
To Extraterrestrials (. ETs) and 

to so~e Earthlings the learn­

ing of languages is a matter of 

historical insight. Nor~ally, 


hu~an beings are glottohistori­

cally blind (Indian Brah~ans, 

Gurus, and Divine Reincarna­

tions included). 

Sumerologists kno~ that origin­

ally the picture of a mons venB­

ris 'V. expressed inter alia 

the tern m u n u s • I~omanl. 


This ~ord ste~s from Lo~land­


Sumerian *gunH 

~hich reQularly renders Highland 

'9ä9H'~erfect Aryan-A lIord) • 

Aryan-B had *genis (. IE gllenis) 

which under Tegner's Lall became 

S onskrit dzäni~. jänib Illoman I. 

Frolll an Indo-Iranian language­
whirlpool the Akkadians received 
their ünniS-tu I~olllan I (~hich 
wandered into other Semitic langu­
~es) by adding the female gender 
suffix -t/tu. The Akkadians like­
wise denoted their lioman-~ord by 
means of the mons veneris glyph, ~ 
As to Lowld.-Sum. 111- in ~unus from 
earlier g- cf. e.g. Sumo im 'wind ' 
from previous *ig • Haya ik 'wind ' • 

~hat rnatters is that said proto-Sua. 
vulva- glyph was later, with m~ny It/ 

others, turned by 90 degrees • 1:::-= 
This turning by 90 degrees affects 
el so a nu~ber of Indus Script glyphs. 

Tne Pcsu-Pati-Seal impression (see 
oicture at the right side of this 
page) has in its l egend on top two 
sirülar triangle-glyphs:\X.y</. 
PIe ase turn them by 90 degrees 
and you obtain the original vi eil 
of a headless body with two marching 
legs annexed ~/ 

The Indus People assigned cara/cala 
• moving, lIalking, to this glyph as 
main value, also, via rebus,to eases 
of hom~YIllY. So for instanee the 
tern 'evil-~alker/evil-doer' • Sans­
kri t du~-ka~a is wri tten +t><- • 
The Greek dys-kolos I difficult I is 
so~ewhat r elated. IE du~- levil l 

enter,..s the Indus series das-, dus, dis 
. ~ 9 ~.L cf. ksa-, ksu-, ksi­

6 B;j and lDany sülilarly 
structured phonetic syllabIes. 

Tegner's Law applies also to Sanskrit 
and Indus cara/cala. 

Kurt Schildmann 
President SDL 

1994 
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is 
This clarified bYl~oking at Sanskrit also in certain ~trata of Sum­
kara- /kala- from IE (Indo-European) ~ !~an. More information in ~y 

k~olo- and Sanskrit cara-/c~la-. IE HGS/Historical .rammar of Su~­
kWelo. 11any terrestrial dialech chQtr~e erian, 1964 ff • 
ke- into ce-, , look at Halie • 

Please note, furthermore, that*kesare. cesare/eesare/tshesare, 
the Indus scribes applied thewhile German retained the archaic kai~er. 
Sanskrit sandhi rules, i.e.,A culminati~n is ~reek te from IE kwe 

'the me~~ing of a final vowel 
(via tS). Such secondary t- appears 

with the initial vowel of the 
following ~ord., see -a.a- above.10, ö'b. 'Zö oiJ 

6 



Indus Script Deciphering 


Table A + B of Asko Parpola's 1975 sUNey of Copper Tablets = animal pictures and legends, 
essential for deciphering. 

ACOPPER TABLETS 

(1) (J~ 

(2) ~ tF~~l[~ 
~ ~ 

(3) 7f~~\\ ~ G)UHl
(4)~ ~ 1JDWW 

[(5) 
'~ 
~ <J(flmÄ

(6) 1Jl] ~ ~ .. 

(7) if~ ~ ifmA ~ ~ 
,(8) ~ +-aJ--o. sYmI 
(9) .~ tffb~1r( ~ .!fJ 

i~~; ~.. ~1~~ :~1~~~ 
(12) ~ ~fJM1~lIIlY~ ~ &! 

(13) ~'lf)o1/\~$ ~ t& 
1\ 

(14) ~ 'fA 00 ~ oe 

(15) ~ ~ IIU 

(16) ~I - +---Crh- Im j(fU'~2 
197 

, 

iit 



Indus Script Deciphering 


Table A + B of Asko Parpola's 1975 survey of Copper Tablets = animal pictures and legends, 
essential for deciphering. 

B 
[(17) ~~ O=u'-t~11I1 
(18) rÜ, L+--[7J--r fU t*~ ','c',' ~ ~-CJO ~ ~ 

(19) 	~~ l.f.4 ','l,' 
(20)?1ffif 11)) ~ I H 
(21) ~.. 1 ~[ t- 11;' >'J)., 

[(22) WJt~ I"-=!ir WIf*1 'e'H)), 
(23) · ~ 1l1J1:.1'a~}J1f ~~ 

CU 

(24) 	 fi~& ~ lll$. 
(25) ~ <--{D-... f ~/L!W~~\1) 
(26) k. ~ {••*1."~ 
(27) 	 I =~ if(~;r&~ . 
(28) 	 'fUlli I flil-M ~ 0)) 0 

(29) 	 =u=~ ~ 6) 
(30) 	 .f.:%U~u~ ~ 6))'-'" 

(31) iit ~ i!~ $ 
iaKt. cxa an!y 

(32) (ij) ~ r v* ~ 
[(33) ~ =~ l"fOO~'f 
(34) t.5-l ~ V+~$ ~ 6 h~ 
(35) ~ 	 =tfX«J'~~ "'-i31-+~1\ 
(36) ;r*)}U'W~OC ~ JI. 

i(37) . IIf~fii® ~; f-+ ~ 
(38) '"" Pft" ~~{f.J.yJ( 	 Y 
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Indus Script 	DecipheringKurt Schildmann pictogra:ns 
Bonn, 22.09.1995 Pictography not used in rebus 

(2) 
(A few rebus cases are listed at the end) Graphs/pictograms witt 

:::>,.F
60 5f\b DUP.GA, wife of Vishnu/Shiva, the 

more 	 terrible alter ego of the(j) Goddess 	Uma 

~ the bowbreaker Räma, Rämäyana 

?; 'Homan , J A1n~ 
;f) woman, with complement, janisi~ 

65 meaning 	 in ambiguous Indus textsman, 	 NARA ! ?J)( * 1 1 8 • 3 	 not yet accepted in crn. I guess *~r men 	 (= pI.), NARA-as ,cfu\ * 107 • 5 	 sOAie 20. The rare occurrence of 
signs with unknown meaning seeAIs}t1 spearbearer, sAKTIDRARA ~ *100.2 to indicate that they eaerge out

~archer/bowman, DHANVIN ,y of a huge background of scribal 

IQ 
*91.6 

activity so 	 that seal-readers ~1::@ 	charioteer, RATHA-PRASTHA 
*108·7 at the time of Indus civilization 

~ instructor/teacber, DEsAKA could be expected -	 experienced'0 *114·5 
~; porter, BH!RIKA . ft 

= sWJ. man 
~ rnessenger, *nara-catura 

(rebus of catur 'four') 
I~ man under umbrella: king, RAJA 

75 
j? ? enemy, sATRU, cf. *119.3 Z 

:to prisoner, s~KALA 'chain' 
, 

~ lame man, KHANJA 

ffo *water-giver = cloud AB-DA 

[;ft.. mountain, A-CALA or GIRI 

80 	 rP up the mountein ud-GIRI 

~ down the mountain, ava-GIRI 

X desert, A-JANA, IRINA 

8J garden, field, AJRA 

i:lCTI clan, house, family, GOTRA 

65 U pot, sacrifice, KUMBBI 
cf. kumbhi-ra 'crocodile'LJII Cl 

IX moving, CARA 

(;><C conduct, way, leg, CARA~A 

~ no way etc., A-CARANA ~ 

90 fV4l irrigation, JALA-DA 

~ inundation, flood, PLÄVITAM 

~ imploring, PRA§NA, IYAK~ 
tree, DÄRU* end däru 'generous'

:oJJ.:oe teer/Träne, 1..sRU ~ 
and a-sru-ta 'unheard 

95 wind, air, VÄYU1:7 
~ and in 	mandala 'whirl-wind 

unknown 	meanings 

*115.1 All these 	signs occur only once.~ 
They occur in partly translatable 

M-\ *97.7 texts al ready contained in CTIT 
(Corpus of Translated Indus Texts)/'. 	 *98.9 
on the page and in the 	~"ctionJ:j., *103.1 	 stated, e.g. ~119.1; ~97.7 etc. 
There are more signs of unknown~ 	 *69.3 

in reading and writing 	as they 
~~ *107.7 were - to know their meaning.

Li The 'background docu~ents' may*102.1 
have been suitable leaves of tressß *102·9 [cf. Skt. pattra 'document, leaf') 
probably mentioned under *97.1)~ *127·4 
that means: writings on perish­

t!b *119.6 able materials. Some 'books' con­
*119·3 sisting of less perishable mate­j>f­ rial ~ay have survived 	in some*110.8 

monastery of 	Tibet incidentally .,.{ *124·7 	 not burnt down by Chinese barbari­
ans. By the way, the origins of*124.2 

~ 
~ the Chinese script is extremely 

*122·3 primitive as compared with the 
Indus script.*102-8;t1f In CTIT, I have in most 	 cases

*81·5 submitted a proposal as to thet 
J *84.2 	 meaning of 'new signs l • Resear­

chers are invited to make pro­g~ 	 *101·3 posals of their own. I will cor­
;(f. *85·1 rect my translations in the light 

of better insight and hope to~ *90··5 succeed 	 in doing so. Indian scno­
~ *124.3 	 lars will certainly be able to 

~ake valua ble contributions. Ma~y>7-\ 	 *121.1 
thanks 	 in advance.11 *68.2 
Chronological specul~tions. fix .­I *103·4 ings in absolute time, are still 

~ premature. Suggestions will be'2l:l 	 *64.3 gathered and brought forward at 
~ *36.7 a later time. Various pictograms 

? have not been mentionedffi 	 *73·3 cage. . t .. 

R 
as ye. Derlvatlves of

t) *75.2 the planet-Venus-graph are q5 
~arya 'guy. stupid guyl(non-Indus~

*123·1 

* 
tribes probably called themselves

% *76.1 aryas). The graph ~ is belie­
ved to mean strl 'noble lady'.

*58·5 
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Indus Script Decipbering
Kurt 	Schildmann vi, 	va etc. 
Bonn, 21.09.1995 	 Pictography Skt •• 	Sanskrit access to 

There are traces in the Indus Script 

pointing to prehistoric high-level 

writing devices, e.g. angular/corne­

red signs refer to males and to hard 

consonants, while rounded signs refer 

to females and to soft consonants; 


1f;J 	 ''l'h.€ idea is ratber proto-gram­
'ma tical where hard bo'dies are' 

l.PLJ 
~ . 	 "given- hard "consonantsand s6ft 

'bodie-s sof~ ·\Qnes. 

.J.: 'square'C (male, hard, stone) 
·11.: 'circle'O (female, soft, earth). 
A surviving pair of antonyms is seen 
in Tibet (no~ far from the Indus val­
ley) wbere .~ means 'king' and the 
rounded one · (j() means 'queen'. For 
details see my CTIT (Corpus of Trans­
lated Indus Texts) p141. 

Tbe 	over-simplified Indus-'sun'-sign 
o refers to .P Laucan9./10cana 'e~re' 

accordingly improvised is ~ indu 
'moon' with infixed \I = i- of indu. 
But the apparent counterpart ~ l"per­
manently read as sindhu 'river') may 
be considered a ligature, consisting 
of 0 ya, with i- V infixed, giving 
Sanskrit iya 'go, come, hasten', a 
term suitable to refer to rivers and 
streams. Once the sindhu-reading es­
tablished, the sign received likewise 
the symbolicmeanings of the terms: 
drowning (devouring by crocodiles); 
God Vishnu (so in Sanskrit Dictionary). 

Symbolic 	value of some pictograms: 

ULuKX ~	 'owl' means , ~t.h', 
via sandhi established: m~ti was said. 

INDU M 'moon': indu means also drop (·tear)
U and soma, Daily loorr lagging of 13°tllaku. 

a symbol for lagging behind. 
KAVI ~ 'planet Venus' and 'wise' 
~ so in Sanskritj the fig-tree-leaf, its 

contoursfdescr1be the planet's Mo~e~ßDtd as seen rom the earth, a year ot ,H~ . 
PRAsNA ~J 'arm lifting' the picture stands 

for Sanskrit iyak~ 'to implore, long for', 

Pictograms in phonetic use 

vi 1f 	'bird' (= Sanskrit), diving 
Skt. meaning vi· 'without' is the beg in­
r.ing of about 100 Indus-text phrases. 

~'r 	 ­va LJ 	 '*bird; cf. Skt. va 'blow 
(9 f . wind) *fly'. An adaptation of the 
Vl-slgn, by infixin9 the vowel -a. t , In

1Y case of two -a inflxed, it denotes a-va, ava, 
I~ in a few cases also long -s· va 

IE • Indo-European pic tograms 

aja n 	 IE -a§a- 'edge, blad~ (1) 
in rebus used to denote . 
s~t. aja 'goat' , ajan- 'driving' ~~. 

(a) sva A IE ökw- 'rapid' (cf. Skt. ~su)
and 'sharp' (Lat. acu-t-): in 

Indus texts specialized to denote §va­
'dog', and generalized phon. as in virvc 

. I 'a11, every'. 
IE angl/en ', ·famale breasts,anja® milk/cream/butter/oil' and then in 
rebus phonetically generalized anja. 
,fe HH' (. 'erlanl anke f. 'butter' • 

r an j a tffi The previous CD with infixed 
ranga I/ord-in~HaI ra. U i s here usea 

to render ra~Ja and ranga, both • 'co­
,'V lor j then in rebus phonetically generali· 
. T CJf9 zed as in the case of u-rariga' serpent' , 

anka 	Q;' Sanskrit anka 'urk ~gn', is an 
..:.. 	 improved adaptation ol tlle ,bove 
anga anja (JD by a partly (final) angu~-r

drawing evo1ci.ng the hardened consonant; 
Together ~ith the secondary spelling 
anga it ~as phonetically generalized. 

ratha .<PI IE/Lat. rot(h)a '",heei, chariot l 
cakra '<P" ~ in Ipdus)texts,.an? in Sanskrit 

ratna 'lwar charlot a~ears some­
tillies lIIore realistic @ ~& or with 
prefixed cOlplement ra-, .raratha II~ 
to ensure ratha-reading. In rebus also 

i @ 	 generalized, e.g. as in an_artha 'dis­
advantageous', or r,ta 'lawand order II 

But the wheel picture covers also cakr<: 
, circle, circling, turn, worId-wheel' • 

i~ ) 	 crescent •. the auglenting loon, ren­
ders Skt. l~ 	 'increase" phonetically
generalized lany term~ o~ . i~, i~, i§a,

alsa, -lS soundlng.
mi vaning loon and Skt. •( and It mi- Ito dilliinuish i (cf.Lat. minus) 

of course phonetical~ generalzid • li • 
ma an adaptation of the preceding i~ and/J € or mi, .ainly of li. Thus the r.port­

ant phonetic value .a was obtained. 
~refixed before nouns it is la-la 'IY'. 

ni .Lf' Iran. dial. naya larrow, reed, flute'
nal. (. IE/Skt. *narda) was here see.ingly

borrowed by the Indus-valley script 
makers. It appears only phonetically 

' f \... generalized.
a a na Ä 	 d ta lon o. ., .

I 	 t~e prgce~ lng nl/nal, Wlth the slgn 
-a' infixed (cf./the sililar procedure
in the 	case of vi va above, V ~ ). 

o IE and global nu, nu-nu denpt~s thenu 	 breasts of a young wOlan includingnau 	 lsuckling, baby 	 (~S in Chln./Ja~ ten­
no Icelestial 	C"lid l • emperor J. nu in 
rebus 	generalized 10 denote terms 

~ sounding 	 nU,nau. 
sva (D 	 IE *swe-l- Ispiral'. 

cf. 'reek *hFelik-/helix helike 'spiral'
The initial part of the fE spiral-term, 
na~ely swe-, Skt. sva was in rebus 
availed to serve as a phonetic si9n. 

gna the picture of a Vulva/vagina (not the ~Q Sumerian triangle/illons veneris) .eans 
in one 	Indus text actually a goddess
not specifically named. In rebus, as pho,
netic value, it appears in (Skt. na-g~a

1-9 'naked I (naked corpses of crhüi'ala ... ) 

http:Ipdus)texts,.an
http:evo1ci.ng


List of Indus Graph Occurrences I 

including graphs of uncertaiü 01' unknown meang; 1st place of occurrence. 
*0.0 ~ *page- + segment nr o HP - hapax legomena/one occurrence; DL ~ 
dipax legomena/two occurrenoes; etc.; frequent occurrences; 10x = 10times 

'>.. 
a~ (seldom ~a) 50x, see list ~ ma phon. 4Ox, my 30x, *1.3 

cara, D<: carana 'walkingand lIläs IMoon' ~ ' EKA/AIVA lona' seldom + leondueet' phon. 30x *3.4 
ty1 trä.tri 'protectorI 10x, ~ *prati-carana 'returning' I' ät land, then' 200x, and phon. 1~ ·1.~ oie. ' shepherd ' ~~ in (flux and) reflux, 5x 


I' dva/ vi Ih/O I, seldoll 

~ HOLDING? 3x *1.4 ete. obha,0 bhu, \lJ bhi phon. 

li f or 1,' .tri1 or tri2 'nominal .\ *3.5, + bha- 'splendor~ ava 'e2g, embryo' + phon. 10x ' 1!) bhu~ 'Earth', bhi 'fear lsuffix, and nr 3' 150x ;:E avi, avi 'sheep, pain ' 59x *1.4 

~ n 1") ~ara !arrow' 10x *3.5 wlth
ata. a ta lend l and phor. 50x ~ ~u, su phon~ 50x *1.5 ete. 

')C anga phon. + 'lilllb, body' R 
fI and ,I.ifl catura 141 and in rebus " cf. su- phon. * nice su- CJC turne 900 body staying 

1\ 'qick, clever, dexterous l 50x "ra, \nru, W" ri 50x *1.5 ~~ara-aöga Ishooting-bow' 

I' and 

I . 
pafica '51 hasta Ihand l , I I ~ , ;;, sindhu Iriver' means 30x *1.' 'IRI. A'ALA '~ountain' 30x 

and 'care, help'. 50x, *1.1 ~ criminals drownned and !iß. sign as in Chinesi + Sumer. 
eorpses brought in rivdr~- ~+ sas 'six' , 10x and phon. 5x 

11'1 11I ~eara-eara 'crawling, babY~ 7 oHen wirh 30 ~ inserted *3.6 
sapta 17', var.\\\\in rebus 20x 4x *1_6 ete.'I' sapta 'honored, ~apta Icursedl \:) *psa, Wpsu, ~ *psi, as ~ daru 'tree l 4x *4. 1, r~~us 

1'1 b ~ UPAMA 'uppermost I ~DB~highest 

däru 'generous' 2xpsu Ifood' 15x, *phon. *1.611' 5x'"1"lI asta 'BI I" nava '9' & rebus .~ GOTRAM/GOSTAM I clan' 25x)) p~ _), pu, ~ pL\50x,:*1.7lJ+!.lo I 11 !\:." never phon. 'home, pen, stable ' ~ da~a 110' 2 hands, a$ hastins 

"I sas (var.) '61 rebus 'thet 
K.• ,( trunk of) elephant sindhu-ra i' I ., . ' 2.1 @@ CHARIOTEER, 2x *4.2 *4.310x f u phon.,10üx *2.1 + -johl

~ sindhu 'river, Indus River, Vishnu' 6 ksa,5 ksu~ ksi phon.
100x, in rebus phon. to construct h ksa, ~ ksu ~ksi.l 100x *2.1 59x ksa 'earth ' , ksit 'king' 

~ sindhu-ra 'elephant -5x, illlportant "X"I .; tI ~/> bhara, r bharu,p bhari ~ Rama. bowbreaker 20x *4.4fi'.:.1\ item 0f th e basic fascicle 1100 Pic~ 
phon. + 'bring' 30x *2.2~, torial Bilingualsi, p21~24 tf up the IlOuntain, 5x *4.4 
~ AJANA/IRINA 'desert' a2.2ff'\ INOU' Moon', seldom lIIeaning '/-loon' , '( trä 'ptotect l 3x *4.5a withering plant 20x~ normally 'lagging' b~caus c of theE cf. i" IH tra. tri I protector' 

Moon' s daily delay of about 45 1,- 40)( n punar I~gain, baek I 20x '\{'\I' 
~ V vaih/vi/avi Ibird' tx *4.5 ~ *2.2, a~punar 'no return'p ~i, ~I only phon. 150x *1.1 etc. U in rebus avi 'favoring' 


v-l ta,~ tu, W ti phon. *2.3 
~a, ~ä only phon. 100)( *1.1 etc. ~ountain in upheavel 1x *4.5)" {(t'~ a~u 'rapid l + phon- 40x *2.3 B 
vi, vf, vai phon. 200 x, vai 'woe' rf(') ahja phon. + fat/crealll 20x1f J' picture of a liyhtning vi = 'without' and 'through l, 'bird' ~ • 2 breasts/milk *4.6 

phon. 'see '*2.3 ) is crescwnt phon~ 40x *4.6~ JANI, ~) jani-is Iwoman' 100x, *1.2 ß pas, pas + 

J(.:y.i:i~ 'to seel 5x *4.6 
a breasts thro~n over the shoulders as phon. + javelot, arrow 150x 

:..4. iS~lIi •stor", I 5x *4.6\ and a~ 20x + 'eat l~soddess) Umä, 100x, *1.2 etc., wife 

of Vishnu, u-sign ris infixed JCf dhanus 'bow' 30x *2.4 and ~ - ;KARIKA porter 15x *5.3 


'p rebus dhana Iwealth l 10x *2.4 ~\ ~ ara, t:=\ ura, F\ ira, 30x *5.3
~ karati/karanti 'he/they work' 25;~t~. 
, ala, ula, ila, \::;l
5t. sara, sära, ~ara phon.,100x, *1.2 tt SATKAR~1AN ? 10x *2.4 t\ ära'ore', ura Ibroad, sheeü ' r\ 


~ cakra, ratha 'wheel, car, eircle, era, ~ tridaS82, 30/33 gods, 19x4 ~ ira Iwind ' ; ala-sya Cyprus 

~ eareer, in a.rtha phon. rebus y~ ef. 30 and 30 'idem l ~~.
1 3 ~ ~fI 'beauty' no rebus 15x *5.4n a ~~ans also Idivine l ~ 1 a ~ rtha 'disadvantage' 10x *1.2 ete. a-~ri 'Iishap I 5x '.!Jt,® «; a '34also a-eakra 'timeles~ 1x *51.3 ~ tu pho~. + t u Istrong' • ~ sara-catura 1x *5.5tt va, vä phon. 100x, and 'like' '<-5 ga, \Jgu/g8.u;0 gi phon. ~ lIukha Iface l no rebus 10x

*5. 6vä, ava, ava phon. 50x and Iblow' 30x, gau 'eow' 10x *3.4 1tj('lj / "aia ~ rava Iroaring l 15x *5.6Imanage' ete. *1.3 f\.. g1, 9 Ising, song l 10x 



List cf Indus Graph Occurrences 11 

y 	tri2, -tri2 IJI 'I ff' ~ *pra~na 'irroploring ' 2x *35.1+ nomIna su IX 
var.of '11,40x *6.1 C!:>ausa I flora' 1x *13.4 4yar. of 4 7 4x *36.6 

~ triloka Iworld l 20x *6.2 
~ (tri is infixed) 2 
A-"r)' NARA-~HANVIN Iarcher I 25x 
.~ ~ dhanus 'bow' in rebus dhana 

, Iwealth I 
Abi phon. biJa 'seed l , bindu 
1 l ~Ox *6.J Idrop'

'1t: f - - phon. + Iblow l 15x *6.4tJ1.1 ava 
atllan/ nama 'soul' 10x ·6.~ 

, with ~ani 'Saturn l 10x '~ 
, 1 ~ ,)(. , 
(J ~a, 0 ~u, si phpn. *6 7 

also sa 'article' 20x • 

*' ~aktidhara 'spearbearer ' 
• soldier/police 40x *7.1 

\, su phon. 20x, as in su-ta 
'son', su-ma Iflower l ~ ~x 

• su- 'nic~I(~u- lid.') *7.1'I 
t=S! 	 ~~a 'male, hero l "hon. 20x 
~ 	u OPers. ar§an Ihero' *7.2 

~ dha phon. 5x *7.6 

. ' as in dha 'to putt 


® FENCE~ AREA, pen 10x *7.7 

~ sva, ~va phon. 10x *8.1 

n aja phon. + 'goat, unborl' 
top deities, 15x *8.6 

~ 	kavi 'Venus' mot in rebus, 
~ + 'wise' 10x *B.7 

down the mountein 5x *9.744t 
f
 unclear sign, 1x **10.1 


U 
gha,l1 ghu, ~hi phn. 

10x *10.2 

tf!;t vayu 'wind l 10x *10.4 

~ with an infixed wheel the 

~I sign Cleans whirlwind 


.I ff~ ka, Ur ku.'f' ki phon. 
~ ku 'where', 15x *11.4 

~ 	 ~arad 'autumn' 5x *11.5 ~ 
).. 	 inverted dar~' to s~e' 

~ dhu pho~. 5x *11.7, as in 
.. F- ~~ vi-dhu-sa/vidh-usa 'turn­

ear,' hare, harestar, Hoon' 

{ 	 ap 1 2x *12.2 -ef. apa ~ 
~ 	ati 'duck' + rebus, 1x *12.5 

'(, ghra phon. + slle11 , 3x *13.4 

~ ranga phon. + color, 7x 

with ra- infixad, cf. aoga


GJ 

I/1f\."I( . lIa-dva lIIonth-2 1x *1).4• 

~ A~UlTERER 1 2x *14.1 

~ KHARA 'hard/donkey ' 1x 
~/'" 

~ sa~-aha-tri1 1x *14.4 
V plus days three 

~.,. trä-tri 'protector'1" and 'shepherd' 5x *14.6
9 ./ 
~" jala/ jara 'water' 1x 
~~~ in rebus 'beware' *14.Q 

~ 	ya phon. +,'gO' 30x 15.3 

1\ ja,lJ ju.!) ji phon. 
1.)+ ji 'victiry' 10x *' 16.4 

1f! 'cage, house' 1x *17.5 

~ . *ban dh~a,' fettered '3x 
~ or 'ctlmlnal l *18.4 

~ira Ihead' ? 1x *18.5 

unclear... *1 :~. ,4:~ 
1.01 '.121 and Mars the 12­
1; /' handed one' 5x *19.7"fo kara, fo. karu,~ kari 

. cf./\ kar-; 4x *19.8 

IIt Ru-tra 'drought' 2x 
cf. Vrtra 'id. 1 *20.2 

~ na-gna 'naked l 1x *20.7 
cf. Gna 'Goddess, vulva l 

~ H-aina 'eagle' 5x *21.4 

.D 	*locana Ieye I 2x *21.5 

kumbhi 'pot, sacrifice' U 20x *22.2 ku~bhi-rav ~eans crocodile l.! \\ 

~ 
pat phon. + 'fall' 5x cf. 

Itn svar-pat 'sun-set' 
3x *22.8 

6 
catura-sindhu 'rapid ri ­

ver or 4 rivers' 1x *23.6 

*25 5~. thirtY1 ':I' 0 ~ , ,.. ,~ 
,. f I ., _ ....J 

.. 

30/33 ~ods, divine 15x 

da, t 	du, ~ di, 5x *25.72? 
~ usa 'Aurora' 2x *27.5 

Q'~_ ala 'direction-guar~b . 3laRs • 8' 3x *28 .4 

j"" Y' tri-carana 13 or 6 lethods' 
.~ 2x *30.4 

'\~ *pari-carana 'cireling' 

1x *32.6 


~ sam-rava Idialogue' 2x *J3.3 

u.' \.1LI ,


i,...-l pra, pru, pn phon. 

with pri-na ~ 'joy' *42.2 


~ '*slowly, old lan'? 1x *43.4 


~ 'drops, leakage' 1 4x *43.5 


f<? u-ra-nau '2 raas' 1x *44.3 


. & tri-stoma 'delta' 3x *45.5 


(0 ~ pat-ni' listress' 1x *61.1 


r~ *ara-aana 'sexlust' 2x ~46.3 


,~ *prthu 'flat' 4x *49.2 

~f~ 

~ ab-da 'cloud' 6x *49.4, *56.8 


~ *dvi-para~u '2-axe' 2x *49.5 


~ unclear 1x *50.5 

C' 

~ tri-~arad '3 seasons' 3x *54.11'tioin' sea-..oster' 1. ' 60. 1 

da~a-Ia 'tenth (avatara of 
Vishnu, the last' 1x, *601 

:f- unclear 1x *58.6 mt? } 
~'enusian i . pat-ni aSI~ 1x 

Mistress of the 8 "Venus *61.1 

~ lIeft side' 1 1x 762.3 

ßudha 'Hercury: inner planet nr 1~ 
global Mercury glyph 5x *62.3 

~\ *sal-nava 'renovation; ~ith 
,li

,I' nr 9 nava, subfixed 1x *62.4 


*mu 1 announcing? 1x *62.5
~ 
asta-a~ga 'S-li;bed' • VenU$ 1x ~ see *61.1 'S-Venus *62.5 

~ *~rnga 'horned cattle' 1 1x 63.1 
re~ rQ 
~., *ksala 'washing' 4x *64.3 m 

\ ~ unclear 1x *65.6 

~ litra 'friend' 1 3x *6Q.2 

~ unclear lABHA 1 1x *68.Q 

rfl"l salti-aga 'adherence' 1x *71.4 

~ *vain-nu '3 flags' 1 1x *75.2 

i/ rfi' 	su-sal-haa-na *'goodpaci­
.t- fication' 1x *76.6 

~',ear 01 J seasons' 1 1. '~JI\01.1 
" AJRA 1 pl <:lOet.systel 1x" . 
~ *S6.1 Hercury/Jupiter 

~pattra 'docuaent' ? 1X *87.6 

V 
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Kurt Schildmann 
Bonn, Oct. ~994 

Preliminary Remarks 

(1) A stage-by-stage report on my 
decipherment activity (which started 
on Aueust 2, 1994) covering two months 
of investigations has been published 
in German in the Periodical EFODON ­
Synesis nr 5 = Sept.Oct. 1994, ISSN 
0945- 1366. The pages 1 and 2 of that 
report are attached because the reader 
will find, on sa1a pages, the 'bilin­
gual' key to the Indus Script: pictures 
of animals with Indus Script legends. 

(~) Here now some remarks how to 
proceed for finding out the langua~e of 
the script. Harald Haarmann, 1991 , u­
niversalgeschichte der Schrift, 576 pp. 
(Campus Verlag Frankfurt/New Yccrk) has 
on p164 a list of about 45 digraphs/ 
combinations of two signs, most fre­
quently recurring, in the Indus texts 
or in the legends to the animal pict ­
ures. 

(3) Three of these digraphs deserve 
particular attention beca~se they app­
ear as part of the legends to the ani­
mal pictures. Here they are: 

A) r IJ B) -TO C) (flj) 
A glance at the list of animals (see 
the following two pages) - a list ga­
thered by Asko Parpola, 1975, in JRAS 
No 2 p170-209, out of 400 copper tab­
lets, totallung Position (1) to (16) 
and (17) to (38) reveals irrefu­
tably the following : CopTab positions: 

A) 	 t 11 appears in Posi tion (20) re­
lative to sheep/ram (7 tablets do 
record same picture and same text). 

B) 	 '(' t:I appears in Posi tion (9) rela­
tive to cow or bull (2 tablets do 
record same picture and same text). 

C) ~~ appears in CopTab position 

('3) showing serpent and legend 


(four such tablets do exist). 


(4) There is only one language in 
the ~world which has an appropriate 
set of animal names in agreement with 
the above three digraphs, namely Sans­
kri t j;!.-.Dt 'sheep'; ~-1s.~e!: 'bull', and 
~-ra~g~ 'serpent'e 

(5) The Sanskrit language 
of Ancient India is by no means 
far fetched. lliany Indian scho­
lare do retain the Indus Valley 
Civilization as apreform of 
their own. The agreement disco­
vered invites us to use the four 
graphie values thus obtained in 
further testings. 

(6) In CopTab attached, the 
bul17cow-picture has four posi­
tions, that is, four legends. 
Legend nr 4, that is CopTab po­
sition (11), has the 3 signs
('--+- II Already known is 
u- •.• -ra. To denominate or to 
qualify the cow as the udder­
animal par excellence is not il ­
logical. Sanskrit says u-dha-r(a) 
= 'udder l • Thus it seems that we 
have gained the value of one more 
sign, out of ~-dha-r(a) (~II. 

(7) The famous Pasu-pati Seal, 
showing the Lord who rules all a­
nimals (see the attached German 
page 1, Fig./Abb.1) makes a dif ­
ference between 1f and V. The 
hitherto would-be decipherers dis­
regarded the difference. The term 
lall' is in Sanskrit vi~va-. Thus 
it is logical to assign to the 
trigramma V ~ V the values 
vi-si-va 'all', with an -i- eu­
phonically inserted as a b1ide be­
tween -~-~- just like Greek 
Linear B does in ti.-ri-p2-da = 
*tri-pod- 'tripod7Dreifuss', quite 
normal also in many spoken langu­
ages. Now we return again to the 
CopTab animal pictures. 

. (~ The CopTab positions (2) 
and [3) have both the final digraph

j;3" which we safely aGsume 
do ren der si-~ (recall Sanskrit 
bra- 'headl). Both positions re­
fer to the fabulous animal of which 
the head carries sheep horns and at 
the same time the trunk of an ele­
phant. The trunk and the elephant 
are both called hastin in Sanskrii 
Note Skt. hasta- 'hand', hastin = 
'like the h~ The si-ra digraph 
of Pos.(2)..is prQcededby ~ 
The sign ~ is a picture 
of the hand} itfollows that 

http:j;!.-.Dt


Deeipherment of the
Sehild man!1 

~ means Il'istin 'proboseid'. 
::;-- ~TogetheT ·~ and ~ ) .1 
~ ~ is thus 

hastin-si-ra 'proboseid head' whie~ 

is perfeet Sanskrit hastin-sira­
'idem'. 

(1) In CopTab position (3), si ­
r~ Q'head: is pr~eed~u by the graph 
~. Slnee thlS Slgn reappears in 

j:osition (17) 'sheep/ram-pieture', 
and sinee ':.\~eep' is in Skt. avi-, 

Indus Valley Seript / DIVS 
- 2 ­

FI(>p,hcW r 1) 1/1 rlJ pj~ru-~~)
(22) One i~portant lexical 

item did eseape d~e attention 
by previous deeipherers. I ~ean 
the elephant. It is tr~e that 
this anioal, I mean the type at 
horne in India, has many native 
names, also i~ the I~dus Valley 
language. But one ~ame re~ehed 
Old Iran, hlesopotamla, Arable. 
Cf. Old Persiar.. pirus 'ivory'. 
CopTab position (4)has but or.e 

it seems ~h~t we are entitlid t~ ;ead legen~ for ~he e~eph~nt pieture. 
her2 (poslt1on (3) )~~\ ~-si.-~ The fl:st~g_aph lSl!= va, whieh 
Skt. ~-sira- 'sheep head'. The·- :means ln ::;kt. 'like'. ','ihat fol ­
whole thus means : The fabulous animal l~ws must be p.i.-ru-~ (~J. Many 
whieh has, at the same time, a probos- slgnS are strueturally interrela­
eid head and a sheep head. Exaetly 
what the animal pieture reveals. 

(lQ) In the Voeabulary, evidence 
is submitted that avi- 'sheep' has 
also been used, as arebus, to phone­
tieally denote -avi-, so in crypto­
graphieal writing. The saoe is true 
for ~j~ ~ 'goat'. This leads us 
to CopTab-position (30) ~hieh is le­
gend nr 7 to the pieture of the doge 

(~) Sere~the line in referenee: 

CopTo.b (3D) ,~ .• .'f!V~ I' (7l\ . 
T~e first graph ~ = u , with dots 
below, has, as in other eases, a 
de~onstrative funetion as it seems. 
~at follows is a sibilant syllable, 
beeause a number of 'fish'-graphs, 
~ith eertain diacrities, have aa ini ­
tial eor.sonant a sibilant. In the 
present ease,~ is that one whieh 
has the 'talue sar, sara, as proved 
by many 3ubsequent readings. The 
reading of the line is sar-va avi at 
aja., whieh is lndo-Aryan meaning 
7(the dog r.ho is) the guardian of 
sheep and goats'. The graph U 

= at, 
Sanskrit at ='and' is freauently 
in phonetiZ-use, so intt lt' sa-at 
= 'hundred ' , Skt. §a ta-. The same 
a~plies to ~j~ 'goat' ; for details 
see theVoeabulary. By the way, the 
loeution sar-vu avi ~ ~j~ renders 
I~do-2urop€an (: IE) servos o-.vi et 
~g~, attested relative to dog and 
sneep, also in Latin, and in Old Ira­
~ian AV3sta. 

(12) In a eonjure.tion text, the 

ted. 11 is ra, '11 is ru, and 
1111 is presumably ri • The i ­

diaeritie is often ~ = 4 stro­
kes. Interesti~g to note that 

) is p~ and» is Pi:. 


(l1) The sa-value llJ ap­
"Qcars in proto-Aryan usa- 'ear/ 
Ohr' as in Indus CopTab (12) 'hare' 
ffi 1II W = rang~-ru-~~, to 

be analyzed rangar-usa- 'slaek­
ear/Sehlaff-Ohr' ,--IE'la~gar-uso-, 
Creek la.;-o(u)s c;;,-,J. -t:langar-o(u)s 
'ide~'. As to Indus ~ ran~ 
see para (~) above: ~us u-rang~ 
Skt. uramga- 'serpent') -r"ffi. 

(15) The hare-pieture's legend 

eonsists of three names. The first 

refers to the hare's assoeiation 

with the moon; the seeond means 

the slaek ear/Sehlaff-Ohr; the 3rd 

is sa (reduplieation sa-sa is 0­

oi t ted) ; Sar..skri t sasa- = 'hare' 
Indo-Aryan sas- is fro~ Aryan 
sas-, IE p.as-, Celmanie has­
'hare/Has e '. Th e tt -§a-~ign has 
been mentioned s~b para (11) above 
wi th sa-..§:.! 'hundred', Skt .satao 

(16) The ir..terrelations of signs, 
values and language involved are 
overwhelming. The CopTab legends 
provide mueh more information. 
But the nuoerous seals with their 
legends are of equal importanee. 
Also in the voeabulcry I ~ope that 
everything will be done to oake the 
reader aequainted with graphie, 
semantie, and etymologieal inter­
relations of the material studiec.. 

values so far d~SeUS9Gd make it poss-up to now. A grid of identified 
ele to r~ad 1<" = si-~, Old Latin graphs/values will be for-.varded. 
siet, Skt. syät (optative) 'be it/ Two CopTab pages will give the read­
sei es'. ings of ani~al legends so far estab­

lished. 
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Skt. S . k"-i 
= ans rll 

'1) 

(fJ -
• ~ 

~V;" rl.... ­
.. .~ 31ephant
(4) '~iIr ~~ t~r~~~ 

.......-:--- ­
va-gha-r~a-rava These 2 positions (5) and (6)I:) a non-idenH-~ FP~ A 

? ((, • fie~ horned <J vlmß do refer to an ani~aI named in Skt. v~gha f. (not identified) , 
S va-gha Position (5) being the laIe counterpart, lIith~(6) ~ ) ~ anllal s:!t =u= lJ .. , suffix -rsa- lIeaoing '.ale' plus rava leaning 'roaring'. 

- picture of a mA,..-n ~ ..;.;.....~ boar plus es 
~I/ ,.. ~. seat/throne W:f 

.. ,-:~'( )wre b"'"-:-- J.. ~ Im) a
C7 oVlne race.. Ei f7\I t:W 
D. 
'al 

(..71
110) .0. 
l _~ 
(11) 0· 

reverse: 
~ ,. 

r.., iit\ ~ :\ 

. 
~ 

Fabulous llf~ 
being of which 
the fleadhas ~F~ 1l\\
horns like sheep U~.)\-
and a trunk like 

elephant ~F (l .n \\ 
U~~ 
=l Fnl'l & 
VU ~ 

- ' ­

ox / ct911thWlth :a=~.L n . 
sea I .rone. U I [:] ~ 111 

a re~urnng. P1C- . - ' 
tur-a.lIlth 4 dlf- =n::.x 1'1 111 
fenng legends U :~.~.... 
~ ~ 11 1'--~__~, 't' I 

~ 
__ 

, Q Hare lIithout 'f1M'f trl 'J(IIIA" ." , ( , )Ü", seat, lIith W ~ 'Tf U-II3Sll\.a II-ranga-ru-f?a sa -sa 
ttt-J ~ herbs instead '!' The lIoon-related proto-Indo-Aryan: "rangar-u~a 'slack­

7eared • ha~ (IE and 'reek, denoting the hare).Skt. ~a~a- 'hare'. 

(~3~' I!. DeitY.llith horns ~ tt\ Vi-i~-nu VISH~U u-gi-r:i.gä-UJil Skt Visnu 
on I ') ..... aab~w;at;ge~~F\~y-lf)o 1/\ W $, ugra ga UHA .' 'od Vishnu, the fierce one, ~oing t~ U~;) 

says vi-is-nu (The UMA-sign is a ligature with an ~ in a circle)' ~ 
In Hinduis., U.a ist wife of Shiva, but there are 8 avataras/re-incarnations of 

Vishnu/Shiva/Rala etc. 
.This is uniden!i~ I M y( I\,A. ( ) . ~u-gi-raga sara-nka ).1 fiercely ~evour-

hed fabulous anll1-l/' W 11:' W Llne - 14 . 1 ...(.,. ~k lng starvehng'
a1.· ~roper y: u-gl-ra~'Jlra-saJa-ali a • jackal/hyena 

.. Line (15)
Old Tiqer ? '*"Im VARNA-tri COLO~S-three, but strangely enough, the 

~ tiger has superfixed the legend vi pi-ru-~a a Iwithout 
ivory (or tusk)' IIhich may mean that the animal was talled

-(15} 
. 

young bovlne I(6) IlIl/lfU'J':' 
- ~ 

The~se 'llell-known rapid death' is often 
retUrring~~ially in seafaring context. 
Co. I e n t ~'list of proper reading of ani~al 

na~e~ill be found on the following 
page, below • Table B. It provides a fair nu.bar of 
reliable syllabic. phonetic signs enough for getting 
ahead in deciphering allost all intact Indus Seals texts 
within two or three lonths provided one knows to handle 
Sanskrit and Vedic Oictionaries and is an expert in de­
ciphering Sumerian and Maya (partly logographic) texts. 

More than a hundred years ago the first Indus Seals 
were discovered. My private personal belief in the 
high intelligence of an archaic nobility who argued to 
be of divine origin, and which acted accordingly, is 
the true essence of my success, also in respect of Su­
merian and Maya Texts. ~ithout strong motivation there 
is no hope ~t getting at onels destination, age of 85 
being irrelevant, or rather aprerequisite. 

" 

has ~ in (ha~ta-' h~nd', hasHn 'hand-shaped, trunk or


prQbOSCld of an elephant) 

has tin-s i-ra, or Skt. hastin-hra 'proboscid-head 
or head lIith the trunk/proboscid of an ~lephant '. 

avi-si-ra, or Skt. avi-hra- Isheep-head , 
or head like that of a sheep or rarn with sheep/ra.-horns 

pi-ru-f} (a) proto-Indo-Aryan piru! 'elephant' 
c~ Old ~ersian piru~ 'ivory', Akkadian pilu, piru 'elephant, 

Skt. piluh, Arabic fil 'elephant'. 

vi.-r~'a-rava = '.ale animal roaring I (boar or rhinocerosl , . 
. ,., •. 

ksi t_ mahi-r~a Skt. kSlt bng and Skt. Ilahl-rp­a 

'big lIale' , IIhence later Skt. lahisa- !buffalo' 

pregnancy of 9 lIonths. 

. 
u_ksan 

IIhile Skt. 
111i -tri Skt. ukian-/~k~a 'the ox' 

and iHt~ 'Lord' 
. 

JANI-
i '. - Skt. Janl- 'lady' serves here
~l -tr1 to nalle the cow also presenting 

u-dha-r(a)ta Skt, udhar 'the u~dar', which leans here' hat tne cow lsudder lS the udder par excellence 

n ... - - or old 
VARN A-tri a ta vi-Ha a~u UlUM 
'colors three' at the end the well-known rapid death 

This legend reveals that young bovines were often 
scheduled for slaughtering, probably with rituals of sacri­

fice. 

Of major interest is line (13) above. It shows a 
strange male deity and the legend revaals its name~ 

Vi-is-nu, an alter ego of Shiva. The legend says 
that' the fierce one (still today his by-na.e in India) 
is going to his wife Uma Ourga, in later India saida 

to be Shiva's wife. Ahundred Seals do talk about Uma/ 
Ourga. But since the hero Rallla (also weIl known in 
the Seal texts) has broken Shiva/Vishnu's bow, it is 
noteworthy that the depicted Vishnu has still ~~e bow 
in his left hand. The Vishnu-tablet in reference has 
on the reverse side an Emblem glyph ~~ ~ 
consisting of two arrows (Sanskrit ~ara-) ~ 
with in the middle, the phonetic sign a~ga ce o-hßet 
(which means in Sanskrit limb, te.ber, body 
etc.) Together this is ~ara-ariga, corresponding to the 
Sanskrit name of Vishnuls bow = ~arnga (Dowson p361). ~ 
On his body, glyphs reveal: kar-tri 'creator l . 7 ~K' 

:> ~ CI t­



Schild~ann, SDL 	 Indus Script Deciphering ISO 
, 1995, Bonn Table B 

This here is Part B of the list of animal a List cOllipiled by Asko Parpola 1975 (Helsinki). 
pictures (vith legends) found on Copper Tablets, ~ighteously he sav in it a key ~: deciphering vork. 

o ~idder 	 . Line (17): nau_vi JASI avi, VA~SA-tri
"7) 	 ra.- 0 1.f~)l.1Uf", Iyoung female 

n 

sheep, colors three ' 
t) Q ~ sheep, eve Line (18): u-ra-ni JAHI van{-sa) sapta, ~ri0 ~	 

0 

08~ .1.,. ~~ 1*~ IN,' * e\/e/fe~. sheep IiGP.AN. , races seyen. beautiful 

., I)
~f.) 

~. 

& 
W 

2-headed 
• Ionster 

~".g unicorn
1(23) Einhorn 

_ g 
-

'2~ , Hund 

(/1:-~ dog 
~ 
2B :' 

ffI' 0 ~~ 0 

2. 1/·' 

2"~ 
~ ~~ :;

/3A 
~ y) 

~ 


--~----~V-i.-U---k-S-e.-";~' ­
31) 


d
(


, 

(
 
3zj33 

~ 
I 

• 
ÜSSCIoOOt:1l ODl.d Schlange 
~ 


appc:rlinc 
oacacmly 

(15) ~ 
~ 

(;36)
t
( 11f 
~'38 ­

( 

Misch: 
wesen .. 

~FIW .A.. 11/1 
U ~~'" 1II 

1\ )) 
{" t .. ").)1)>-,

IHi1d 'a!ID) 
o. .J.,...f ,.1. JJ \\:tF
gEiL" ~ ~ 14 \:'J 

' 

..u,u., .n... 
1 .::I.f..~ ?-,­

f.' ,11" 1II1!' A 1l.' C\ 
"~III ~~'~~ 

. ' .u Ä[RI7'II.4'" 
~ ~/f) Y .a..1t 
U \..';t;/ -:.x.'-;x­
'tu", I fiBmI*f 
1fO>~linl; ~9): dog: vi-arigha ~ult lobshcle dog ' • vatch­
~W ~ ~ Q 'I,.., 
.t~ U Jtwt. '''' 

V~ $ 
.... 

r ,V,* ~ 
lf$ ~l' 
~+~$UndJ5): '.onster: vi-tb ä~u ULÜKÄ_a-ki 

___----- " r ~v lä ~ ,.: ~ . 
r-tr ~ '*1'1 ~ 

_._ ....11'. 

V»«.l'JI.~ 
. "1f*)} IIlIJJ ~ 00 . 

~ lb" ~ 

Co. I e n t : The Indus Script is based (a) on phone­
tig signs and (b) ~n glyphs (pictogra.s, 

logograls, ligatures). Only a fev texts are interrelated 
vith pictures (of anilals or things). Parpolals List of 
Copper Tablets (CopTab) , see above, is, as he ad.ib, a . 
sort of bilingue. Reading ani.al nales, via Sanskrit, 
provides a fair number of phonetic values. Here some in­
stances (line nu~bers in brackets): 

(4) 2) tJl ~ pi-ru-~a 'elephant, ivory' 
(9) 	 f tJ u-k~a 10X, bull, husband, buck ' 

e.g. 	roe-buck in line ()1) 
(11) f -1-- 11 u-dha-r{a) ludder (of a cov) I 
(12)) gy UI ranga-ru- ~a (. rGngar-u~a) Isl ack ear I 
(12) t: (~) h{-~a) Ihare ' (. 'slack earl) 
(1)) 	 t.f) 0 vi-i~-nu I~od Visn :lU, na::led is vith 

hil also his vi fe Uma, a lig2~"re. ~ 

Line.(19): lonster, 2-headeE, fore and aft 

n-KAVI, van( -~2) saph ' 
 l 

0 'yithout intel1iggnce, races seven 
Llne . ~20): ra-pa. 'bodily defect ' 
Line (21): still th~ lonster: text illegib~e 
Line (22): r~a-r~a SAKTI-DHARA k~it ra-~au '(dual) 

several spear-bearers (against) king of lonsters 
Line (2)): unicorn: UliCLEAR, in part Hke (22), then 

de~aka psu ä-va 'indicator of victuals contrivin~ 

Line 	(24): odog: u ~va.n ~un loh dog dog', on rever~ 
0 -bhü 	 la,,-13 'earth grubbing Upl 

Line (25): dog: u ~va.n ru-sa ~~n ~a{~a) (h)Ula 
. oh dog, r2ge of the dog (agalnst) hare of the loon 

Line (26): dog: na-na SAKTI-DHARA a-bharan sindhu 
UHCLEAR: several spear-bearers carry~n'g ' to fiver 

line (27): dog: continued: vi-li-H-ira ~tI1 ~a( ~a)
through .ixture: dog (for) hare( -hunting) 

Line (28): dog: u ra~ca a-c~a-r~a SAKTI-OHARA 
oh, dispersed are \/ith-dog-hunting) spear-bearers 

'Line (JO):..dog: sar-va (. Avest. haurva) avi at äjii~' 
.. theisheptrerd' s) dog for sheep and goats 

Line (J1k ~-Jl-k~a. (1on9ing deer) vithout buck
' = : Yi";avai~~ava Uu • p31ring ordered by UU 

Une (J2): snake: vH · JAHI/~ATHI hasta 
housevife's I poisan-lady's hand/care 

Line (-33): o s~ke: u-ranga. ~ai.a-pa~ca. breast-goer 
. '. snake, r.ep.osing; not extended 

Line (J~)..: Ignsnr: vi-OVI ~un UI3 • vithout intell 
gence (a product of a)dog (and) Uu 

. · the vell-knovn rapid death, ~isfortune 
l ine (6)': lonster: vi JAHI pa-ru-~a.a-ki ahga ; 

• not (bocn by) ;voun, dirty unhapp-ilv JiDlb~d 

Line (37): 1I0nster: U~CLEAR: dva u OHAHVIH k~i t aha-: 
• 	tvo ti.es (?) oh archer (you are) king (for)

/. 	 l days0 •

Line 	(J8): UIICLEAR: abda ASMA-OHARA su-p31~a 0 

• the water-carriers (. clouds) of the sky-bearer
(are) lovely 

..............• ... ; .. ............•..•..........•...... . 

(JO) p: tf sar-va (Avest. haurva) 'guardian,dog 
(JO)) ~"T;.\ avi at aja 'of sheep and goats l 

(17) ;:g avi 'sheep' (also in use as arebus) 
(J) 	~ :R-ll avi·~i-ra 'sheep's head' 
(2)) 5".Q 11 hastin-~i-ra 'elephant's head' 

the relative lonsterls head has sheep-horns and 
an elephant's trunk, according to the picture 

(18) r li..o?- u-ra-ni Iewe / fe;ale sheep' 
(20) 	 1/) ra-pa 'bodily defect ' 

the sa.e terl once lor at the end of line (22) 
in dual since the .onster has a head fore and aft 

(24) J.;l: ~ ha.n, ~un dog, dog, in ablaut 
(25) ~ ~ ha,n .... ~un like in Hne (24) 
(J)) f (55

• Isnake'
:Q:") 

u-raAga (. ura~ga 'breasl-going) 
a synr,nYI!I does exis t: sar-pa 'serpen t I 

/'h r.:A qr:; 
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Indus Script Deciphering
Kurt Schildmann Vishnu ~ 

Bonn, 08.10.1995-A Pictorial Bilinguals 
·4~ tiaes Visnu if)o..
Vuhnu ( 1 )This page brings the most important I - 3 


information on the Indus Culture re­ tr ) 
0Vishnu vi-il;!-nu
ligion. Fortunately, there is one 1\ 111Copper Tablet (right side below) Creator kar-tri1
telling the essential, being a pic­ The fierce u-gi-ra f /, 1\torial bilingual. The pioture shows Sanskri t ugra 
a horned bowman. On his body three 
Umes the. phonetic sign kar, - tri ­ 'l'he bull u-k,a (6 
kar, or better kar-tri which means - husband 
'the Creator' (a quality assigned to Skt. uksa. 
the deity Vishnu in Hindu mythology~~ The sustainer dha-tri2 

+'f 
Indeed, the first three phonetic signs 
of the picture's legend identify the The lore. of 1 sindhu 
depioted person as vi-i~-nu -lf)o waters, of ~ 

the Indus River
It follows his well-known epithet 
'the fieroe' in conjunction, via 
ranga, with ga 'going' ~ names are recurringAll the above
thus u-gi-raJa Umä fA ® .;v in Sanskrit literature and mythology. 
'the fierce goin~ (to his .ife) Umä'r The number . ~O ~ 0" ~ The glyph Uma rfj appears about 50 seemingly round for 33 
times in the Indus texts. r ~ U. to the pantheon, the totalseems mean
and more than 10 times number of dei ties • .t> ~ 
in conjunction with her ~ ~ But 30 means also 'divine' 01',.:;: tD 
alter ego *DURGA DAD '2/ and thus refers likewise to Vishnu
her terrible form. and his consort umi.
The relative texts confirm her ter­

Vi-i~-nu i9 .ritten in 6 Indus texts.
rible acUvity. 

1 
K-391 (p96, Corpus 1, K-1540 . etc.(p225, Corpus 2) *23.1 2KohenJ *60.1 

E P~fola, A. 1975 p1971 line (13) 
~ g~~~ 12 x 16.03.95 Vishnu ,.., ictorUlur.~~.y.!:~2::n~~:~~~ ~ "' on ~g~ tF)o1/\~$

~u-Uma at sindhu da~a-ma anta " kar-kar~ • kar-tri. 16.03.95 KSchi 
.. . p"~: • 'er.dor l .

Th. Slrpent strong thera-over Vishnu the lord of beauti~ (13) . Vi-i9-nu u~gi-ra-Ea · ful goddess U.a, th... Sindbu (. Vishnu) 10th, end ~ umäjumä
(1) >j m u-raAga (Skt. aPu-gl) 's!f"Plllt', knovn .A Vishnu the fierce one, going to)oa­

*' 
on wich Vishnu, zuI w es bIt Vishnu 11 e ~ der grimmige, gehendd.ng on the (pn.ordia1 VI­

( 2) i na. a ti 'strong' \..1: , -=-A"'kar-tri Uma .JI.,.. 15 uid:-Ylshnu th. Cl"tltor, 
C1 the vater")' ele.ent vhich spread Ivery- Öl' fiere. on.,thl eonlort of Ud, th. hola.: of his boV= 
. vii.... before -the erelüon of tVGrld ...--:-oa r.ftI"SI=1 '= (p)08-c) iirftgl 'IITOII-tooll 

0') ~_F) 0 viJi~-nu Visnnu, there-over, nOIUng qcf. 6ara-anga Mied.: p262-b: Vishnu; p55-a: U.a; 
\) IS Ift'ifln, loving in the vaters C!!V A u kar 1'48-1: ur. 'gri. l ; pS1-.: ga 'goi. 

(4) ) - i~_itri _ lSkt. UHr) 'lord, ....ster~ 
,,, 11 _Ybhnu of thl(falitious; but 3 

Vflt"/ beautiful j,refix 51-) M_157 (p48, Corpus 1, MOhen~)*51.3
(5) .Cl I2l- ~u-Umä (Skt. Uai, vife of ShivalVishnu

X' LYt bting an ilter 100 of Durgi {later V)o j- oe r * 02.02.95 KSchi 
. rlplaeed by llksei} but 

(6) Ilf;> ät sindhu I then Sindbu •'Vishnu l
, hlv­

ing vone throll9h nine Igas or IVI­
_ brl, reiches his not 

(7) ~ I da~a-1Il& anta 'tlnth' (Skt. dlb..)phlSl of rl.applll'lnte 

. ') tho IRVISIBlE (. WITE horsl)


ordering I the end' r~t. lab), global InRihUatioll 

Itow elö yau .~~~,thlt In5'·VISdOlf(in~tId of bling
elos. to '.Iode &1"'-n: UJlg,:I$ ItQr b I.II.in­sohn, 8rHenJ IV 1bOII . bI1lIlJ 1n end, 1­

tross about 1~~bllllt . . ...,
,!lf th, P.Ir~~~ 
;j;.!vo;n~~alli~ ~ ~t .",~.. 
.-cr:~~?95.r .. lIJk,.. .. .. . . 
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Kurt Schildmann 	 lndus Scri p t Deciphering ISD
Bonn, 16. 02.1997 son/Sohn 

, l ' tInEvery human being faclng morta l Y ~he sign su Y *su ( 1) I \,"""
't b grpat - ­looks for survival, b e l y - '" Skt. sunu- , or the !t / J~ 

farne or by proliferation, by a sone va.ria.nt eu-ta} ~ = Skt. suta- 'son' 
are strictly sticked to. To avoid" 

M-247 (p61, corpu..s- ,1, Mohenjo Daro) conf~sion, su- 'well' is ofte~ written 
su- ~ (which denotes also sun 'dog'l' 	'.\1: V \J) 16.4.95, *12,4.1 

and appears in su-ni ~~ 'bi tch ' • 
tri s §a.pta vi su-ta' mal This is the 1st page dealing ~ith sone 

thrice cursed: no son ofmine 
Sohndreimal verflucht: kein~ ~igener

" . 
Sanskrit-Engl. Diet. Macdoneöö: 
p114-a: tris 'three timesi; 
p307-b. tapta 'cutsed' cf. ' 7

1 q~~tßJt
~pta used in rebus. 

I mI $O~; ,~218;.;C::!.~:e 11p279-b: vi Ino'; p352-b: suta 

M-26 (p15, Corpus 1, MohenjJ*46.~ 
~lr~ ~~ 2B.01.95 ~Schi 

NARA vi cara-cara su-tau 

MAN without 2 moving-movin~sons 
MANN ohne 2 krabbel-krabbel Söhne 

Sanskrit-1..Dict. ( r.~'i' ~~iB "'·' ·~"--­

A.A.Maedonell 1893 

p157-a: nara 'Ian' 

p279-b: vi 'vi 
p92-b; -cara-~ara--

10Vlng-IOYlng 
p352-b: sut&- •• 
'son', dual sutau t 

Happy and allost I 
illortal the .an 
vho has two sons, 
also Rama had tvo 
SODS vhich vere 
tvins. 

M-1181 :, (p138, Corpus 2" MohenJ *89. 1 
12.03.95 KSchi .

1) 	C( A~ Y~ 
a , / ., ,",.~ al · ' , -	 ". ",,' ~'\',~ ,,:." '. 

v ida sri su-ta ,.li (~jfl~~~knowledge-beauty­
son / Wissens­
Schönheits Sohn 

Altost a pictorial bilingual: 
the fa~ous yogi picture, trans­
lated: a son of beauty t visdolR trj~fiflli
Sanskrit-Engl.Dict.Macdonell:
p282-c: vid-, vada 'know ete. 1 

suta IR. 'san'.D121-b: tri f. I beauty'; p352-b: 

M-1111 (p119, Corpus 2, Mohen ..)*85r 7
Ü c(; lf1) >X- 08.03.95 KSchi 

• _ orphan
vi-anga, vi pi-ta 13leoiliation. ltor rat er an Insu 
crippled, wi thou t fa ther In Per~ia, s~ying 
krüpplig, ohnr Vater bi,-pidar 1S an Insult 

Sanskri t-Engl.D ic t .Macdonell'i iWJtiLiIäIUiii.c:aiQ'W/W!! 
pJ02-a: vyanga Ideficient 
in litb, crippled' 

p279-b: vi 'without ' i , ' - _ 

p162-b: (pitäl pitC 'fat~efl_ 

M-1127 lP123, Corpus' 2, Moh.),~86.4
lJ (, ~) ~ I1 Y~ 09.03.9~ KSchi 
vi 	mi-KU9-is: RAMA at su-t u 

without mixture: Räma and two sons 
ohne Mischung ' : Räma und zwei Söhne 

In aqreement with hinduistic caste rules it is forbid­
aen to allown inter-marriage between differing castes. 
p254-b: Rama, hero of the Ra;ayana (Räma number threel 
p352-b: suta IR. 'son', dual: sutau Itwo sons I; 
The Räma-pictogramm is readable as the 'bow-breaker'; 

Here is at stake the case of RaDla (or ~ama-Candra c Moon­
Rama, in ~nother text referred to as SUla 'flower: also ~ 
'bright lIIoon, full-lRoon ' ; Räilals radal purity isalsD 
valid for his 2 sons (twins born by Sftä l. ' 
Sanskrit-Engl.Dict.Hacdonell:~~~,.. 
p279-b: vi I lIithout' ;.t .3r,..~ \ - ­

p227-c: miks 'to mix,IRingle'
seelingly existed a lost 

noun .iksi~ 'mixturei, 

replacea61e by mi-si-ira 


• Skt .•i8r~ 'mixed' (mix­

ing, adulterationl,misro.-' 


M-626 (p7, Corpu s 2, Mohen~) *70.6 
J uCi) ~~ 1J/AJv~ :aD: ~Y{)

21.02. ~5 KSchi 
a -, ..... ­

vi 	TRILOKA su-t u vi-tta asu ULUKA 
" ajna" AJANA dhanvin 

wi thou t (having in) world 2 sonUis, 
as) known, rapid death; / cher 

" stupid" in loneliness the ar­

ohne (in der) Welt (zu haben) 2 Söhne 
(ist) bekanntlich schneller Tod; 

"dumm" in Einsamkeit der Schütze 
This text says that vithout having tllO sons in this 
lIorldhne is subjeet to rapid death, lust like in 10­
lneliness, that is, in the desert, the archer. 
Sanskrit-Engl.Dict. by A.A.Hacdonell 1893 London: 
p279-b: vi 'without l ; p113-a: triloka Ithe J-world ' ; 
p352-b: suta IR. 'son I, sutau {duall Itwo sons'; 

.. 'tt' . , \ ,~-_ ..~ ~om""." 
p282, -:b VI a 

p43-b: ä~u 

'rapidi;' 


p55a:

kii '0111 1 


~ death 

p~~fi:ajna ' 


stupid' . 

P?-a: aj~na


desert , 

pJ30-a'
ftanvin 

'archer l 
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Chepter Hero nama, Annex Number 1 

T~e lion's legend-glyph seys 
TheOriginal Identity of the D~· = 'demon' (re~ember demon 

ttero Raroa end the Hero Gilgamesh 01' E~v~na).I~ classicel Indi~, no 
Uruk in Mesopot~ia me~tion h~s been mede of a Vish­

r..u/R.ir:!a-a~:peerance as 3ull.But
Rame represents God Vishnu. It follows 

in the InQ~s picture M-1540 Vish­that any proper picture of Rama should e­ nu actuelly appeers in bo vine­
voke the oldest eccessible picture of 2hep e , certeinly en erchaic re­
Vishnu. Such old picture is re-suDrnit ­ sidue. BULL mea ns nor~elly elso
ted below: Mohenjo Daro, M-1540 (Per~ol~'s FOER and. KING. Thus I pro:;Jose to
Cor~u3 VQlume 2 p225). Itslegend, in etJillologize Gil-Gamesh eS 'oig
Indus script, reads: Vi-i~-nu u-gi-re_ bull' (gemis = ga~is= gaus,
-Ea üma ~ Vishnu the fierce one going cf. Ärebic gamus 'buffalo' f~om 
to (his consort) Uma. -l!g~~is/gavis/gaus' = ~UI!!eI'. g1A.d). 
The picture (its l egend: V)Or~f1J6)} 

Part~er of Gilgemesh ~a~ the a ne­
shows Vishnu edorned with a pair of like Enki-du (du 'son' from d~f;,
bovine horns f i xed to the crest of 

*dumu = Skt. tokaan, OPers. teu..hme)his head. Have a look at the corres­ = 'seed, son'. En-ki means 'lcrd of
ponding Meso~ota~ian picture with a the Eartfi'. Ki is from Skt. k~iti-
si~ilar head-decoration. In both 

~ith regul~r lQSS of -S-.
pictures, the depicted persons have ~nk~du's cour-~erpart is·the a~e-king
a teil, of course an ox-teil. Her-umeo, Jiba's };:artner, in his 
The German Assyriologist Dr. Werner fign t ageii1s t t:1.e c.e!!lon f.e 7a..."1'3. .. 

Pepke (in his book: Die geheime Bot­ Gilgamesh hed trouble with Ishta~ 
schaft des Gilgamesch/The secr8t mes­ (~ Venus); s o ha d .Rima ~ith ~Iti 
sage of Gilgamesh, 1996 p208) sees in ~fro~ *Asita 'gI, Venus holy nuober) 
the rOering lion (cf. Sanskrit rava­
'roaring' end Revana 'Demon edversary M-1540 t (225 C 2) *93.1 

R- , ) f H b "hod~' e c. p ,orpus -""-­f9 ama the OE urnba a vanQu~s_ .:.. P 1 A 1975 197 I " (1) 
by Gilgamesh~ Legend-signs denote the -:.-:- Dai~t~rO e,. 12 p i6.03~95e v? h 

. 'k' d~:> . t' " On oooy . x ~s nuh.. orned person, ~r- .t1. K2. .L_n, W~ n ~, pictorial . 

reI:!u.. '7filä. buH', s eemingly_amis - ~~~ . bilingual 11'0~/ t1t\ r-:\ 

in terpretation of Sanskrit Rama • kar on the body: . . ") 1/\ IJ.J \V 


-- kar-k~r-kar ... kar-tn 16.03.95 K~chi 
Th~ Kesopotamian Picture " _ _ '.~': ' .p Ir 3-c: • ':reator' _

Seloll Flg.~O p208 orDr. Pa?k<"s(I») Vl-ly-nu u-g~-ra ga Ume~ 
book. It sholls the copy of the impression of a cylinder· ' . -. / Ume ") 

seal of ald Assyrian provenance l dated 23rd century äe,/\. Vishnu the fierce one, going to 

~Oll at Vienna" in Austria., firs-r publishe~ by Lagard Ä Vishnu der grimmige gehend zu 

tn 'Cult of Mlthra' 60,2,1847 lie see, first, the erec- , . .: . . _ ~ 

t.ed lion ~ulllbava • the demon l-hulllba is the Iranian{ ~ ;\Mlkar~tri Ume .Rere is said: Vishnu, the creator, 

SUlllerian version{spelling of Sanskrit siiiha 'lion' , cf. the fierce one,the consort of UI-a, the holder of his ball=­

(~i-)SlIaheli" silllba '~on'. Then lIe s~e, second, the ~=Ön reverse:l ~(pJ08-c) ~är~ga 'arroll-tool' 

..ild ox or lI11d buH 'ilga~esh, a ~ythlC" hero all~ged q ~ s ara-anga Macd.: p262-b:':Vishnu; p55-a: Ulla; 

ruler of the tOlln • Uruk, In tne fi9ht 1I1th the lion! f.!!!)/\ kar P48-a: uara 'grill'; p81-a: ga 'go'.
Third lIe see a lang bearded lan IIhlch Dr. Papke c!aus . U . . . . 
t Q represent tha Biblical lreat Hun ter ~ iMod~.~====;:========;;;::;:==============..
At the riaht side of each of these three J i 
lIe see a tlegend' in proto-Sulleriiln script . 
of Vhich Or. Pqpke Qives the Neo-~ssyrian
equlvalents and reaalngs{translatlons.
Notß that the.oth~r b~arded lan ~itting on

throne has In hIS rlght hand the crescent 
as vessel eontaining SOla?}: above it isrhe Sun IIhile the vi~ible 5 balls{circlets I 

r.eoresQnt tha 5 planets: Mercu~y Yenus 
~ars. Jupifer, ana benlnd the tnrone ~aturn 

Legentd~.rTespec~u~: JA: X~k:a~ ~~~~gf:~t~) 
';1' ox 0 f the lIildern ess"', 

Tl' . SUI. S~'". Akkad. aul~ :;= 
~ a lan, a hUlian • 

Legend in re:spect of the 'reat "unter ::: 
\ the' Biblical Jlimr.od· . 

SUI. KAR , Akkad. habilu1tr :Iran. !illR~'i 'hunter!.' l u .............. " """"} J 

SUI. NUK, Akkad. rabu 'big' . . . . . 

The Biblical Archangel ~<jbri-8} '"ero of 40 Abdrudr.:a=~DRon· B~l:.cicMflwmLö~fI(Ot.umha.baJ
lo~', is aduaHy gabira/gavra gaura 'a . . ~~U&u!ld~Z3.1Uu:b.u.o.de~v.Clu:. i1 1!. •• . 
sort of buH' tnat ieans he equals Yishn . (Na.ch uJud. (uJle d.e ~lthra" 6z. U P OlM - Damon ae20n 

, , tI z. 1841). . ~ } • 

cf . San!~r;; ÖJnd JndUl} gaurl 'fuale of t:a:· '1aura~uffalo' eil d 1893' legend in· respect of the Lion 
- oie • f1 d1-b}. 

http:Jlimr.od
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y"l.(.l·~ tchil.t'll.d.nn lndus Script Deciphering ISD 
30.03.1997 Bonn Räma DRUNA.BHANGA ~ 

R a m a 

He~o, King, and Emperor 

5 
Survey of 80 l u dus Seal Texts 
dealing with Srtä-Räma, Ra-ma rt9 

th e Bowb.reaker DRUNA. BHANGA 6Jr 

10 

Take the 12 pages listing Räma-texts 
as complementary to the 62 pages 
dealing wi th 'Warfare " tha t is Lfct 
with the '4 Armed Forces' catur.anga 

15 

or as belonging to the Fascicle/ 
Chapter 1Proto-Hinduism ' , especia11y 
page 2 'Star' si-ki-ya Jt w!) 
= the bodies SUSPENDED 
in ±he headhair Qf Vi-i~-nu 11) 0 

= the globe giant Vishnu . 

20 

Vishnu's head = the celestial vault, 
Vishnu's body, the globe Triloka 
= Planet No. 3, a virtual reality 
in proto-hist ory, as told by tbe 
Proto-Lingua and its Proto-Grammar. 

25 

Vishnu, by means of AVATARAs 
is periodically personified as a 
global emperor. Pa-ra-su Ra-ma 

the prim~rdia~ Indic )) 11 * (/"9
'Axe-bearlng Rama 
is an anterior AVATARA of Vishnu 

JO 

surviving, like the Ape-General 
Hanuman, up to the time of Vishnu's 
seventh AVATARA, = Srtä-Räma 
(that is the histo rical Räma 
seemingly = Räma In ':9:>~<. /I) 
(a Rama 11 is of no interst here). 

J5 
Hanuman, the Ape General, something 
like a strong Neanderthaler, assi ­
sted valiantly Rama in his fights. 

40 

The concise telegram-style Indus 
t exts reveal that they are mere re­
flexes of an immense amount of oral 
and written traditions still to be 
recovered or unearthed. 

On the other h~nd it is clear that 
sem~pictogfaphic texts give rise t o 
misreadines and misinterpretations. 

45 But first of all we will have t o 
reconstruct 
ground. 

the cosmological back­

Also early humanity had celestial 
teachers who presented the solar 

Bowbreaker ~ R~ma ( 1 ) 

Ra-ma 11 } 

55 As generations 
scribes-poets 

of 
invented 

explanatory stories abou~the 
disappearances and reappearances, 
morning star, and, possibly, dis­

60 	 honored evening star, things got 
dramatical. Among humans, the 
drama was featured in life. I have 
to recall that the basic number of 
Venus is '8' s ince 8 plus grcat 

65 	 8 (= 64) plus grand 8 (= 51?) makes 
584 days, the synodic Venus year. 

'8' is just one of Venus names; 
proto-Aryan asita (IE oK~to, 9,KtO ) . 
In Iranian, corrupted it is a sita, 

70 	 later (ana-)ahita '*rnother of 8', 
Old Persian/Pahlavi anähita = 

'planet Venus'. 

I said: the 'drama' was staged in 
life. The most beautiful princess 

75 	 was given the name Asita '8, Venus'. 
Later corrupted SItä. Misinter­
pretation 'furrow'. Correct is, 
what is also t o ld.to see in her an 

I 
AVATARA of Laksmi. This is ind e ed 

50 	 planet Venus b~cause Vishnu is 
also called Lak~mi-pati that is , 
he, Vishnui the Earth, was at a 
time in proto-Aryan culture the Lord 
or husband (not of Indus Uma) of 

85 	 planet Venus/La ksmi. 
~ 

The 2 AVATARAS played their role, 
they married on the earthly stage. 

A replica of the above story (see 
Dowson 1950 p 35 3) is that of the 

~ beautiful Vedavatl, to be given to 
Vishnu, born again as Sitä thus via 
Rama/Vishnu reaching the goal. 

Räma/Vishnu/Earth's only 'wife' i s 
95 	 cosmologically planet Venus. The 2 

sons of this couple? The small 
celestial bodies Mercury and Moon 

Before studying references to Räma's 
'biography' here some of his titl e s: 

100 	 Text 6: ointed Räma, anja Ra ma (]) (19 
Text 7: anointed hero , vi-ra anja1Jl\(W 
Text 13: oin ted Räma, arl ja R!ima tp) 119 

Text 19: ointed Rama, anja Rama GD9? 

rr-ext 17: king Räma, ksi t Räma @'$? 
50 	 planetary system bidden in familiar1 05 Text 33: king Rama, k~it Riima -§r~ 

tales and stories. Text 34: king Rama, k~it R'äma%~ 
So for instance they spoke about the Tex t 4 3: king 's l' 0 11 ing s e at • .-l-~ ..c"C\ DJ 

k~it ratha.a-~a (=-asa-) ~ ~Vishnu-World 'Earth' aS loy,ing the 

neighbouring planet Venus-World. 
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Contents of Faseiele/Chapter Number 2 
page 

Pro t 0 - Hin d u i s mDeities 

Beahman, the Supreme of the Thirty/Thirty-three Gods !lA 
Vishnu's Head: Stars ~spended in Vishnu's Headhair .uID<> 
Vishnu, the Virtual Earthly World Giant, His Head i6 3-611) ~ -the Celestial Vault, His Body the Globe 

(the Vishnu-pages are preeeded by 2 pages referring 

to Vishnu's 6th Avatara (Parasu-Räma) and his 7~h 
 \ \ 9 Avatara, Sitä-Räma, an Introduetion to Indus-Rämäyana) 

~ 
Umä, In Indus: Vishnu's Consort with the beautiful Body, 7-20 

often deseribed as sex-lusty and malignant, responsible CDfor Storms at Sea, and other Evils 
V

Durgä, WlTHOUT HEAD, Aountaineer, usually Uma's alter ego, 21;"28DADa War GOddess, Her Vehiele is the War Chariot 

Durga/Uma Cf)~ Conjointly Depieted, aeting eonjointly (!)~ 29-32 
both responsible for mishap and lagging behind 

(the Moon with its daily delay being the symbol of lag) 

Bhu/Bha-u, Goddess of earthly fertility = Earth I 33-35JJili 
(she appears also in Sumer as Ba-u/Baba) 

K~i/K~am, Goddess of . t~e field/landed property Earth 11 36-6 
Tri-k~a (deified?) = Tbe Homeland 38-42'fCJ 
Triloka, the Terrestrian World (= Vishnu's BOdy, properly f~ 

43-52Planet No.3 of the Solar System) Vishnu's Avatara, ~ 

Sita-Rama, is several times ealled Isitri Triloka 

= 'Ruler of the (Terrestrian) World' 
 ~ 

Tridasa(-Tri) ~ the Thirty(-Three) Gods of Hinduism 53-90~ 
the signs 30/33 being also used to denote 'divine' 

Here the 3 signs: ~ j~ ~ . 1=- $ 


Mi-KU§-i~ = *miksis 'mixture, bastard'. term is also (Jt) 61-64 
used to denote offsprings due to intereourse ue tween 
Gods and Humans 

kumbhi 'saerifieial vessel / saerifieial offering 65-70/ -u' / saerifiee / saerifieing 

in use was also the verb rä- and bh:-, bhar- [J ~ 


A nurnber of graphie eombinations, ligatures, pietograms 
do reeur only onee or twiee. Their identifieation was n~ 
up to now impossible. A few weeks aga I found out that 
the glyph Ilj~ *Ru-tra means 'drought' and is thus a 
variant spelling of Sanskrit V~tra 'the demon of drought ' • 

Continues in the following Fasciele/Chapter 
No 0 3: 1I Celestial Deifieations 11 

71 



Also in Old Egyptian 
hieroglyphic texts, 
reading goes the di~.rJJ WJ W ·~ 
reetion the deoicted 
animals or men areThe seal below, wi th Unicorn-pictureJ• is from 
going or looking to.Mohenjo-Daro, M-1203, p.144, Corpus vol. 11 : 

The legend of the Seal, consisting of 4 signs, -i and -u comprise the diphthongs 
-ai, or sandhi -a.i-, and -au, oris mirrored; a seal-impression would show the 
sandhi -a.u-. ksi/ksai/ksa.i­correct reading direction, from left to right. and pri/prai!pra.i-. Th~ explains
why only three graphs renderThe text is perfect Sanskrit and states the foll ­
'swift arro~', ksipra = 'swift,owing: ksi-pra.i-su RÄMA 	 ksipra isu Rama 

• • 	 • - 0 and isu- 'arrow', united viaE 

sandhi, = ksi-pra.i-su.= 'Rama with the swift arrows' 

d · d' . . ., The hero Rama, a half-god, is saidRea l.ng- l.rectl.on l.S normally the dl.rectl.on the to be an avatara/ a reinearnation 
depic ted animal is going or looking to. Since or the representative of Vishnu, the 
numerous signs look differen tly when mirrored ereator. He eonquered his wife Sita 
it is easy to read the many texts without picture,by breaking a divine bow (appearing

in his pietogram). 
Li terally the text says: swift:arrwo-Rama; a pa- Lutz Gentes, in his book aie '~irk­
rallel text says: k~i-ba.i-~u RAMA, which means: liehkeit der ~ötter, Raumfahrt im 

Rama wi th the poisoned arrows Alten Indien (The reality of the 
Note that the above three griphs belong. I~e etymology,of 1he,Qa~e Go~~, Spae~ Travelling in Aneient 
to their resp. series: kS3, ksu, ksi C4 80 51ta l= Ra~a s w1fe ) 1S In01a) Mun1eh 1998, has made elear_ 

. U i.Jl ~ ~ • s: I - :, not 'furrow'. 	It sterns from that arrows could also mean rockets 
pra, pru, pn ~a, ~u, .1 eJ t=J~ *ASita, IE OHo, Lat. odo or other powerful missiles • 

• '8'. 	basic Number Planet Venus. 

This is a seal 
- eno~mously eniarg­
ed. !~verything is 

mirrored. The 
animal is a Uni­

corn, zoologically 
not attested. It 
is assoei3ted with 

texts -of eultural 
iportance. 
The 9 stripes on 
the animal's neck 
or throat seem to 

: refer to planet 
Mars which in India 
i! called the : ~­
rayed-ome. The basic 

number of Mars is 
9 in old eiviliza­
tions, Maya and Rome 
included. The synod­
icMars-Year is now 
780 days. In Qre­
Trojan times 819 
• 9 + 81 + 729 .819 

I The Unicorn's preg­
naney (if bigger 
th~n an ~lephant)
with B1~ days, 

woul~ make it a Mars 
animal (mouse. Moon 
horse • Sun, 2 bit­
eh es • Mercury, 2 
cows • Venus 584 d.)
Jupiter's synod.year 
399-· 7 + 49 + 343; 
V~nus synqdic year:

584 • 8 + 64 + )12' 
'I Mercury's syn.115.875
• 4.5 + 20.25+91.125 
• 4 fingers + half. 

the thul!lb 

http:dl.rectl.on
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Kurt Sehildmann Indus Seript Deeiphering ISD Fase. No.4 

Bonn, 15.04.1997 


Contents of Faseiele/Chapter Number ~ 4 

War f a r i n g 
page 

\ iä /j"' 1 

The Four Armed Forees : ea tur. anga ur a 	 2a~k.§i-na
Infantry, Cavalry, Elephants, Axe 	 ))II~pa-ra-€m

War Chariots 

Infantry / Spearbearers §akti-dhara kl 3-8 


Cavalry / Mounted Arehers :ktfDHANVIN a§va-bl;ara (j) 'f 9-10 

.. -8> 'Q. 1f'YArrow / .i-~u , sara , vai_tra 	 11-13 

Poison, Venom (snake) vi-is tf),. snakel u-ranga fCß 14-16 

k
Cruel, Cruel Faees ru-ra k ru _ra MUKHA 11111 Of 17-18I tl/I 

Devouring, 	 They operate Devouring/Eating 
19-20

.a-tri 1 ... llj karanti as 11/
being devoured t!J~bha-k~i 

Death (in Battle) 
21-22The Pieture of an Owl is Symbol of Death Jt 

Exit LfQnih-sara 

Arehers / Bowme~ DHANV1N 	 sara-as ~ as-tri 2 Ir 23-30 

*isvä-ea
• 

... xtf1 	
, 

xl 
~ 

31-34Elephants 11 	
(sindhu 'river' ~) (hasta 'hand, trunk) 
sindllU-ra 'elephant'/ <>fJ hastin 'elephant' .~I!/ 
pi-ru-f?9- »1ft UJ .i-bha .,,' ~ I 

(ef. OPersian 	pirur 'ivory') 

Beautiful War 	C~ariots su-ratha 35-42Y® 
,Heroes 	 rsa-rsa 43-460000 vi-ra 1I/( su-ra ~n 

Shooting-bow sara.anga ~ 47-49 
(Skt. sranga 'Vishnu's Bow) 

§ara-angaß Cf DHANUS V as-tri 2 Ir 
Final Remark 	 (still in German) 50 

To some extent eomplementary to this Chapter/Faseiele No.4 
'~arfaring' is the following Chapter/Fasciele 'Rama' = No.5 

Räma . I' ~ \c\ 
BOWBREAKER 1 '/ '-N 

ra-ma DRUNA-BHANGA 



Kurt Schildmann lndus Soript Deoiphering / r8D Jupiter
Bonn, 25.08.2000 planet 

copper taoletpjctur& 
,wiJh leo~:' ..~, b 

+ 	PaQjol'a; A. 1975' p 198, Line (3q) 
~ 22.12.94-­

~~ .f.)JU4 11 t1 KSchi 

(30) , , , 
u sar-va av~ at aJa 

oh (the shepherd's) dog (for) 
sheep and goats 

oh, (des Hirten) Hund (fürr~)__~ 
Schafe und Ziegen / dog I J 

sar-va = Avest. haurva 'guardian, 
and Old Latin servos lidern' 


Sanskrit-Engl.Oict.A.A.Macdonell 1693: 

p~7·a: u loh' interj.; sarva 'guardian' lost in Skt. 

but retained as haurva in Av~stan; p)O-c: avi 'sheep"
3;.<' 	P» P5·a: aja f. 'goat'; reverse: ha·h 'dog

[)) 	 '\ urglng'. 

These annotations deil with millions of years of ' ha~~ 
monious rule, in average. Studying promotes. therefor, 
long life, in general; which otherwise is almost not 
obtainable . By a number of new publications, inter alia, 
Fran~ Dis de Sarre (Archaic Sipedia), or Or. Zillmer (gar­
win's Euor/Irrtum 1998) , it has come to light that our 
~lobe has been peopled by humans, humanoids, and sulf'l'~­
humans ( the latter dwelling in giant spaceships partl, 
stationed on the earthly Hoon) since millions of years 
ago, in symbiosis with animals, ~lants , and microlife. 

Th is implies that the s ~ me age must be attributed to 
the ba sic features of language and script. Intense 
de;;ling wi th language and script has obviously a li fe­
prolonging and life-ex!8nding effec t while clan-obsess­
ed or self-obse ssed people starve in narrowness, due to 
abs2nce of the eternal spirit. 

The deciphered records of the Indus Culture do now of­
+er new horizons towards an archaic Jorld . This im­
plies investing time and mental energy today barely 
available. It requires, too, paying attention to tiny 
scribal annotations. We start with the Elephant. 

It is the picture of the elephant belonging to the 
ani~alssurrounding the Lord of Al l Not-Moving and Mov­
in~ Phenomena , depicted on the famous Pasu-Pati-Seal. 
~e see a mysterious vertical row of 9 dots/strokes on 
the elephant ' s saddle. Actually, these 9 dots/strokes 
reveal that the elephant is th8 holy animal of planet 
Mars wh ich in India is called the 9-Röyed-One . It 
refers to the pre-Trojan 1211jth of the p12net ls synodic 
year , 819 days (now 780 days). Dur Solar Systemls eele 
stial bodies have been given animals whose pregnaney 
~quals toe celestial body's basic per iod : 

~j oon: 30 dayd , a rodent (globally): hare, rat, mouse. 

Sun : 365 days , equine (mare, donkey ,a chariot drllan 


by 4 horses denotes a leap-year period/Olympiade). 

As to the Planets, the addition of the 1st, 2nd, 3rd 
po~er of their basic number renders their synodic 
year in days, attracting corresponding pregnancies . 
Jupiter 7, 7+49+34 3 . 399/400 'an exEnd ani~al; 
Venus 8 8+64 +512. 584 2 cows draw a chariot; 

Aja Bha.ga Iln 
}lava " U-BAK 

The thrtc b~si~ 7, B, 9 • Jupi ter, Venus, Mars, are valid 
for millions of years, past, present , future. 
A mathematical woneer is conveyed by planet Mer u~y : 
basic nu.ber 4.5 (. 4 fingers and a half . thumb), 
rendering 4.5 + 20.25 + 91.125· 115.875 days, exact 
real ti~e, attracting 2 bitches in proto-IE and India. 

Sanskrit aja means 'goat' and 'unborn' , • IE ago­
'driftling' (Lat. ago 'I drive'), and IE n-~n-. 
lun_born_'. Supreme deities in Indis 'unborn (by 110man)'. 
~eified planets as weIl as proved by Sumerian and by 
Maya. Sanskrit aja eq lJals Highl.Sum. a~a-, Lowld. 
Sumo udu, meaning 'sheep' and 'planet'. Sumerologists 
are unable to understand that IE ago- 'driftli ng pro­
together lIith IE n-~n- 'un-born a Sumerian udu' 
meaning 'sheep' and I planetl. In Mayaland, 500 aC, udu 
was shortened to U·, aprefix of various pl~nets. 

IE bhag- means allocat e, to dis tribut e. The Su preme Süd, 
of which planet Jupiter is often thought to be an in­
carnation, allocates food and fates. Jupiter's proto-name 
is Bhagos (Sanskti t 8hagah), cf. Slavic bog IGo al OPers,• 

~aga, and in Maya Bak, or U-5ak • Planet Jupiter. 
The Maya-glyph rA~ ~~ a broken square, called BA K. 
'(broken) bone'; the glyph denotes Jupiter and the term 
BAK deno tes 400 (. round for Jupiter's 399). The square 
of Maya 20 (. vigesimal counting) is 400. The square 
means in lndus, Borrows Cave, Glozel Texts 'planet Jupiter ' • 
A pyramid-triangle means UPAM4 • ' The Highest ' in all t hese 
texts. The Maya correctly use 7, E, 9 to den ote Jupiter, 
Venus, Mars- They received the information 500 aC from Ba­
bylonian Scholars who were familiar ~ith secrpts not de­
noted on clay tablets, thus unknown to Aspyriologists. 

Various Indus-glyphes do stem from IE-glyphs. The above 
telegram-style segment loh dog (for) sheep and go at flocks ' 
has 3_o~ 4 phonetic elementS. First u (a lift ed hand), 
seeond: sar( a); third: vi/vai, with -ai as a plural 
for dogs. The avi-glyph has astrange his tory. 
Without its 4 little tails it means ava 'egg, e~bryo' 

in rebus phonetic ava, The basic picture is indeed a 
depicted embryo. By ad ding ihe 4 liUle tails ava is 
changed to mean avi 'sheep' (lat. ovi 'sheep' against Lat. 
ovum legg') ~"t it means al6"ü 'pain' and is othellwise 
used phonetically. Remember: 4 little strokes denote -i, 
similarly da es the sign §il,. by .inserting 4 horizontal stro­
kes, denote Skt. §ani ISaturn l , the slo~-goer. 

The aja-glyp~. ';; f\ shows inseried the gl yph -Kar- which 
usuall~ lIIeans to make, to work, to labour, cf. L2tin cul­
tura etc. Here Ü, seems to maan 'flock l • 

The dog is in Indus referred to as §un, §va(n), in a­
~reement with Greek kyn-. kun-, and kyon-. kuon-, 
IE k~-, kwon-. Sut IE serwos 'guardian' leans also dog, 
so in Avestan (. NW-Iranian). Sumerian, and LJtin. All real 

t

linguists knoll that ~reek (and Iranian) render prevoc21 
old s- by h.. Thus Avestan has hJurva- ,servant and 
dog~ Surnerian ur (from haura/harva) ' slave/dog'; an~ GId 
ahn (as quoted by V,eillet/Ernout) serus 'servant ano 

dog ' , Indus sar-va Idog l has got lost in Sanskrit wh ich 

~_ _ _ QQ_ -.59~+li8l:~ 82~ a...:ma~)~'o:r_lI~a:r~-~1 e:p~h~a:n~__~~is~,~t:og~e~t~h~er:lI~i:t~h~o~t:her suc ~ ca ses, pr 00 f t hat th eInd u s ' 	 1 + 7!:.2!9 ..:.~1 9 ~ e~ t Culture is indeed pre -Vedic , perhaps various ~illernia . 
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--------------------------------------- ---------------------------------------

26~09.2000 SampIes of lndus Script Phonetic Writing a-

a-dhana 'not wealthy' I~ 1as in H-682 *114.5 

..~~I~~CJ 
sa ksam a-dhana ura lNDRA 
the iand (is) poor, broad JUPlTER 

a-kar-ya 'not to be done' 

as in C-24 *131. 5 I f\. Q ()1


'y.:~,' U " {\ i) tJ 11 ~ 


Tri2~R[~ ra at a-kar-ya 

kumDhi-ra-ra 

Three-Rama (is) shouting, and not 

be employed (are) crocodiles 
(for devouring evildoers) 

-----~~--.~-------~~.---------------

A-la-ka . 'Th. e Town of Alaka' - 3 
as in H-6 *62.6 I 11 ttf 
HOl iI 'UJ (:{ 
- . ~a
ara-dhana A-la-ka ya 

ore-wealth of Alaka (has) gone 


Picture of a unicorn with 2 heads 
a-lu-bha 'undesired' I 111 I 4­

as in M-1109 *88.7 l/

fo. + 11 (~) illl I1 'Ur. (;<~ 1'­
si-dha at mi-KUS-ia GOTHRAM 


ra a-lu-bha si-ra 
repulsing and bastard a clan, 

given unlovely heads 

a-cakra 'ageless ' I ® 5 
as in 1-1-157 *51.3 

V)O~CXI® 
Vi-is-nu su-anga a-cakra 

Vishnu's nice body (is) timeless 


a-ru-sw. ' 

as in 

\f U 
vi ghu 
without 

'wounded, in wounda' 6
M-394 *36.1 

I I" ~ 
I 111 ~ 
a-ru-~ü 

crying wounded 

a-vi-aja 'no artificial' Itf nas in M-21 *36.5 7
it' l1fn I~< 11 /I & 
pad, a-vi-aja ta-ra at aindhu 

on foot, no artificial ferry, 

and (then facing) the river 


written properly 

-------------------------------------, 

- a t ( ­a-bhar i fit brings near' abharati) 

as in M-1 *36.7 , P 8 
t ~ <:;; ~~ ~ 

a t ­a-bhar i sindhu ULUKA gna 

i t brings near .. ~ the river DEATH 


and fertility 


a-punarlNo return, not again' ~ 
as in M-709 *74.3 I fl :1
lf;: rll 1}fVJ 

vi JANl a-punar va su-ma 
- without woman, no return of the 

breath of the flower 

sapta '7' in rebus sapta 'honored' 
a-sapta 'unhonored' -1 " 

as in Helsinki 2465 *200.7 ~ 

'111. J.!!I v 'I I j 1-:1 '\ (I/Y 

\"" {) ~ u / 't ~ \\\\ 
a-sapta pad go-ta-ra a ta aJa-na 
unhonored on foot horne, ending dull 

fiiIi
GOTRAM l~\ her~::: go -ta-ra and 

anja/ajha 'dulI' here = aja-na '7 


a-PWlar 'no return' r,l 
as in H-420 *94.5 •• \ 1-1, 

r 1'11' '1] ~ er ~ 
u catura a-vi a-punar stri Ra,a 

oh, rapid bird, no return 

of wife of Rama (princesa Sita) 


a-punar 'no return' . ~ 
aa in H-137 *.2..t." 12 

11 fil <'f \\\~ ~II(!) 
vai a-punar stri lu-bha t1 at lNDU 
woe, no return for the lady loving 
boasting and lagging 

(the moon a symbol for daily lagging 45') 

a-sar-va 'not all, not eve:r;YbOdY'1'l 
as on M-758 *77.8 - . ~ 

lfLJ 0tiJ Ktfj 
r 

~ _: 
vi-ga a-sar-va cara-ka JZ1Y 
it goea not everybody to physicians 



-------------- ----------------

----------------------------------

--------------------------

.2000 le f Indus Script Phonetic Writing a­

written prop 


a-si - f. I prayer' 
as in H-368 3·7 14- .... _...... _-- -------- -------- ---------­

J. f i!" I 1).. \4-J ;; 8 imb' Icfv 0-V .,11 J'... 1 a-anga ! 

.jl4 

' . ~ ( the a-sign is here a c ement) 

dU8-carana vi a a-si Sl *1 • 1 
as in Helsinki 998 

anga 

evil conduct 12 ~ 1f lf l h-­
prayers, repos 5 limbs, (is) gräha graha_oa-vi vi-a-anga kara­

no penance beast may grasp (those) favor 
a-si : re • of si inherent) (t~~t) c ed (person5) work 

( the ign has re • inherent) 

,a.a 
a-s 1 'no repos I n 15 

as in M-707 *74.1 ;x::. IlJ 21
.l.L"'7f"1'5): I cf; 6) as in M-782 C 

Tri-loka 

. - a. a 
 a angaV1 a-v la a 1] I

l-
l' 

I 'V 

without pains no repos of the 


vi l! mi 11 ä-vl BHAKTA-DA 
five limbs in the' world 

excluded ' moon time', palns
(The a-sign in ävi 'pain' infixed) in ening (should be support ) 

BHAKTA' DA = Food ing area)
I ~ f v 

ä-vi-tta I foreknown , IJ ~~~ ------------------- --------- -------­16 
as in M-377 *59.5 IVä-vI 

I '.l f N'( ! n.' f'j' M-835 *28.6V?".A ?<-~ 

Itf (11iI 0, IIC)


ä-vi-tta - ULUKA sara sä 

foreknown (is) rapid DEATH at sea 
 mukha at INDU 

(be ) sharp 
t of) a cruel face,

(the DEATH-symbol is ULUKA lowl') 

(initial k- of krura Icruel' i8 omitted) 

a-vI -ta ! undes ired' IV I~" 11 -------- ----------------- ---------­
as in M-1340 *112.4 ä-sapta 'well-honored ' 

11/ 231\\\\.1/ i~ l' M-45 '" *100.7 
~ 1I /;f'.

prina a-vi-ta ULUKA o 1\\\\ \\ 

pleasure undesired: rapid DEATH 
 rsa rsa aha- ät ä-sapta anja ra 

• 0 , .. 

(the rapid-sign seems a li (oorpse of ) her.es days-three, thea 
w~11~hono~~d;6intment (be) giver 

11] (exee ional, ritual done at battle'_a-vi 18 
as in * field, more sub battlefield)N-13-10 8.5


f pli I Ü r6 

-a- as c ement for APA-a 2 

u catura ä~vi u-k~a sä as in M-55 *33. 1 
The MOUNTAIN-

oh, four pains, bul (is) sharp U rY11 j jf pie i8 
Chinese and

vi-ga GIRI apa-a-tu 
Sumeriango in mountains sloa-vi nful' I l! 19 

as H-27 *64.6 
a- 'unfettered l\111/ U 

as in M-385 ~l~. Lr tA 25 
-UM! karanti a-vi vayu kumbhi 

DURGA-UMA working: pai 1 wind, r
(make) a sacrifice u 

oh, the clever unfettered ones(kumbhi 'pot' means sacrifice) 



Indus Script DecipheringKurt Schildmann bovines 
Bonn, 28.09.1995 Pictorial Bilinguals ( 1 ) 

The copper tablets, with their 
~ICTORIAL BILINGUALS, made deciphe­
ring easy. You have seen the rela­
tive pages at the beginning of this 
study~ the essence of 400 copper 
tablets, 15 animal pictures, 38 le­
gends, some times picture repeated, 
but legend varying. In the case of 
bovines, the legends 8 to 11 apply. 
nut including seals showing bovines 

-C"oQperTäillet 
pie ture "ith legend 

+ 	 Parpola, A. 1975 p197 Line (8) 

-1 x bull 


.1. ~mI 21.12. 
§ ~ 8ij 1994wre 

(8) . k~it mahi-r~a 'bull being 
the king, the big ma~e' 


later resulting inSkt. mahi~a­


'buffalo' 

Slukrit-Engl.iid.U,.l'IlcdoneH 1693 london : 

p78-b: kJit '~ule~,devel1er'; p222-c: .ahi 'big'; 
P57-c: !!a 'bull, .ale, .an'; it se•• s that Sansk~it 
p222-c: ,ahi!1 'buffalo' vas in the Indus language 

believ,d to ste. fro••ahi-rll 'big .al.'. 
Th, aahisa-'buffalo'-ter•••~ns in Skt. Ilso power­
ful Note thlt thetJboy. albi-tQlyph JPp,a~J}so
on he ~everSl pf he bOlt'- P1C lire: aahl '..-lh 
• t te boa~ 1$ ploughing th. .arth7 

oli9.2.. 
Waddell 1930 p30, nr 6 fÜ ,~~q§{; 23• . 

11 I f 6 0 ~~f11 " ! 9 1,vi-u-k~a t.IJf--dlt 
1t. 

(gau) 	 nu 
(cow) without bull (is) mooing 
(Kuh) ohne den Bullen brüllt 
Sanskrit-Engl.Dict. by 	 A.A. Kacdonell 1693 london: 
p273-b: vi 'vithout': p~6-a: ukJa(n) I. 'bull'; 
p1~7-a: nu 'roar'; this topic lS recurring. 

Typical for a rural society. 

M-269 (p66, Corpus 1, Mohenj0 *3~·6 
20.1.95KSchiV EfJ ~ Picture of a buffalo 

and appropriate textvi-r~a rava 

(buffalo-)bull roaring 
der brüllende (Büffel)Bulle 

Sanskrit-Engl.Dict., Hacdonell 189) · 
p297-b: vrsa (pop. vrisa, virsa) .", 

B. 'bull, .ale of an anilal, Ban~ 
husband, eponYB of Visnu, Krsna, '. 

seIDen virile' 


p251-c: rava 'roaring (of male an 
laIs, of lIountains of heroes . 
cf. sall-rava- 'diaiogue betveen 
str~ng !!Ien, vhe~ oQ foot, at sea . .... , 
or 1n nver-fanngJ. . ' - '- -.-
The logogra. is once phonet. vritten ra-va 

plus legends, the cumulative evi­
dence güts irrefutable_ We will 
see that bovines were raised for 
their milk and for draft purposes. 
Various seal pictures show the zebu, 
e.g. M-1103 = *85.5; others a buf­
falo or bison. Here the Indus and 
Sanskrit coincidences in naming bo­
vines and terms proper to them : 

u-kpa bull, ox uk~a- 16 
vi-::r:i a bull vrsa- tf ~ 
mahi-r~a bufftllo m;'hi~a ~f!!i . 
gau-sei) bull gauh trW 
gau· cow go,' gau V 
gau-vi co\'!' go, gau v1f 
ga-vi cow go, gau V"1J 
u-dha-ra udder, milk udhar fA- il 
anja cream, butter anja ~ 
k~i-rin plenty of milk kllirin 611i1 
go-cakra cow-drawn car go-cakra .~. 

The copper tablet photos in the Corpus are of no valu. 

+ 	Parpola. A. 1975 p197, Line (10) 

~ pictLt,; of a ~t= fl . 21.12.94 
)W.-l~ S~ig'le~:~aet U ~~~.I.~ KSchi 
~";\ U ~~ 	 , 

Here the picture refers again to a 
cow; she is called 'Ladv', remember 
woman's and cow's pregna~y: 9 months 

vi JANI isi_lri = '(cow) without 
(10) 	 LADY's Lord' 

Sanskrit-Eng1. Dict. Kacdonell 1693: p279-b: vi 'vithout'; 
p96-c: jani f. 'voaan,vife; also J~NI-is nOlinativ., 'id.' 
g47-e: i1itr 'lord, ruler' (rafers to th; bull of th. herd)
In Indus civilizat10n the cov is of par~o~nt ilportance. 

M-1103 (p116, Corpus 2, MOh.)*8 5. 5 j 

I ® $tJ l!J CJ OB.03.95. 
t KSchl 

a-cakra ksi gau-s{i) gostha,. . .. 

the non-vehicle(-drawing) King's 

bull cow-family 
der kein Fahrzeug(-ziehende} Königs-

Bulle (und) die Kuh-Familie 

Sanskrit-Engl.Oict.by A.A.~dcdonell 1893 london: 
p1: a- before consonants, an- before vovels: neg.prefix; 
p90-a: cakra 
'",heel car" 

p78-b: hit ' 
'ruler,dveller ' 


Sanskrit gau~

Aryan gaus 'buH 

pB7-b: gostha m. 


'cowshed, -fa­
Iny of covs'. 

-z.~6u.. 
p{c-t;-'Ur-e ' 

http:Sanskrit-Engl.Oict.by
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Indus Script DecipheringKurt 	Schildmann bovines 

Bonn, 29.09.1995 Pictorial Bilinguals (2) 


No difference between Modern India 	 gau Ucow 
raising forand the Indus Valley civilization 	 u-ksa (6 bullbeef 	purpose.as to the praise of the cow. There 
The IE bull-name u-ksen-, Indusis no Indus text mentioning cattle­
u-kra 	f2J means also 'husband, cbief'. 

H-469 (p280, Corpus 2, HarJ *110.2 

~ f ur GD '\ I 2.~95, KSchi 
V 	 cf, ,I at 'and' 

vi gau anja.a-at-a 

without cow, cream/butter-has gone 
ohne Kuh, Sahne/Butter ist weg 
Sanskrit-Engl.Oict.by Kacdonell: • 
p279-b: vi 'without'· . 
p86-b: gau/go 'cow' (bovine, and . 

elephant-cow). , 
p5-b: anja, anjas nt. 'oinbent, .-, , ' 
creal~ b~tter, slear (uhich de- " ~ ;
ters oangerous beasts)'; . ,: ; 

p5-c: at, ~ta 'go, vander, roal' ? ,. 
'a-atat 'he has ~one'; . -'<:. 

The coppertablet photos in fhe Corpus are 10sUy illegible 

"'?;6 
+ Parpola,i. 1915 p197, Line (11) 

wre "~opper t~blet r L'1.12.94-+' J
P~ctur~ 	Vlth I KSchilegend , 

' . . 
par~ 	pro toto: ,'co.·'s udder' is 'cow' 

(11) ü-dha-r(a) 'udder' 
Sanskri t üdhar Sanskrit-E.Dict.PlacdoneU 1893: 
p55-b: iidhar nt •.,1udder' ; ·cf• . iidhas nt. '.ilk'. 

H-101 J1?!91. Corpus 1, Har ·.. ) ~2\1 03 
fl V 1f ' ', ' ~ J.1.9' KSchi 

punar gau-vi ~I rY;:\f \3•• 
but the cow \J;~ L ' 
aber die Kuh' ·.'·i~:.. " . ....;. 	 , 
Sanskri t-Engl.Oict. -' . , ;' 
Hacdonell 189J London:-: ­
p164-b: 	 punar 'back,a?ain, but' ;p85-b: gavi 'cov' 

_eans also 'speech, tnus 'again speech' ? 

M-1079 (p101, Corpus 2, Mohenjo D~ro) 

~ f U \\' r 0 (~11.1.95 Bison-U ~ L!J .Je lf; KSchi pic..ture 
. 1 bh ,-d t '1 k 2'3.8 

v~ gau u~ a su - r~ o'a /the world 

(Bison) without cow desires killing 
(Bison) ohne Kuh wünscht T~tung der 
Drei-Welt (modified rebus: s~d 'kill' 
is he re written ~~d_t ) 

Sanskrit-Enql.Oict.Hacdonell: p279-c: vi 'llithout'; 
pB6-b: go. "gau 'cov'; p264-a: lubh- 'to desire, vish'; 
p357-b: süd' to kill'; p113-a: triloka 'the 3-world'; 

_ The ,copperiabletphotos ,inthe Corpu~ ,are :lIOstly worth­
" , leu 

+ 	Parpola, A. 1975 p 197,Line19) 

' .picture of a " "1 1 ') 1994 


.- . , , "Co e iab et . " L ' ,-4f. • . > 	 . . . .• ;11: l ... .l ''(f"t0 .9::11\ .. IM;~ 
her. 	the picture refers to a ~ow. 
(9) ' vi'U-k~a iH-trijherd)' 

c: I wi thout:bull, theLord (cf the../ 
,or:{she,-thecow.) withoat the 'bull. the lord (ofthe herd);
.5anskrit-Engl.&icUlacdonell 1893:1!279-b: 'Vi 'rithou{"

.p4I-a: uksa(n) Ibull': ~J-c: UHr 'lord.,ruler'; 
f7f) lhis si9~' iss."~ on ·the tablet I s':;'eYe~e. ,ru~: , 

~/,,5-::c: a~Ja($) 'nnt-ent"creu, ...tri ~eg:.sllffix'. 

'fi1
[;-713 (p45, Corpus 2, Mohen.) *74.~ 

" ,,ß,' Cf) 6-1" L'(J 25.02.95 KSchi 

" ~si " triloka psu 'ät gau-a 

"prayer" of the \Vorld: crops and cows 
"Gebet" der ~'lelt: Ernten und Kühe 

,.n'kr;t-En'l_o;,t'H"d,n'I~I~I· '(~" 
p43-a: a~irf. 'prayer'; ( ~ : 

p113-a: triloka 'J-vorld'; , : 

p189-c: psu 'food,crops'; :, 

pJ8-a: at land, the., also" ': ' . ~ . 

p86-b: go/gau 'COII, bull'; • philosophical statelent. 


India's holy COII already at the beginning of literacy.

There are other texts vhere this is still .ore trans­
parent. 

M-1100 (p114,Corpus 2, MOhen.)*85.4L\ er iJf aho 08.0J.95 KSchi 
I beautiful 

1'l1'iID-ga-vi speec'h '.::.l-] :.'~I:/. ,,~, I ~~,adarned cow ' 
.,',geschmückte Kuh . ,{, .- ',~,-d" ...,.... ",U,cSanskrit-En9l.Dict.Macdonell: ..... ~,'" "~-.:." ,'- .~; '; .''\ .. 


p28-c: ala(,) 'decoration
l 

or .., . 

p2J-b: gavi t. 'cov, speecn' 

*139·5 

Helsinki 3073 (in Parpola 1994 p95-a)m U-Q- 11, I, A 1.5.95 KSchi 
- i _,,~ burden 

BRAM gau- ~i-tri1 at sindhu (1) 

burden (to be) cattle-ruler and (face) 
river(-inundations) 

Last Vieheigner (zu sein) und Fluss 
(überschwemmungen zU befürchten) 

aB 	
Sanskrit-English Dict., A.A. Hacdonell 1B93 
p204-a: bhär~- I. 'burden, load, labour etc.' 
p86-b: 	 go. gau 'cov';p47-c: i~-i-tr 'ruler'; 
p20-a: 	 it land, then'; p350-c: sindhu 'river'; 
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Indus Script Deciphering bovines
Kurt Schildmann Pictorial Bilinguals 	 (3)
Bonn, 30.99. 1995 

gau 'lJ[J cowHow old is civilization? Cattle­ spread so
raiBing terminology is pan-Indo­ rapidly? With so little change
European. Even Indus and Sanskrit in sound and meaning? Themore we
a!Jja-(]}'cream, butter', IE ängWen­ know, the darker the problem.
is found in German anke f. 'but­
ter'o What caused these terms to 

20.3.1995 "96,.0 
In ,ost archaic cosmology one link unified hu,ä­

11.8 	 oity: the planets, their arith~etically interre­
lated synodic years. L~ke Irqn, India ~dopt~d

Sir J. Marshall / WaddelI 1930 p30 animal pregnancy periods, and consequently he 
anillai for planetary correlatiqn pur.poses.(discussed in Entziffer~ng/EIS §33) The 58'-day-Venus-year, lorningfevening star,

/JA..J- U ~ 6 ~ ~ 24.12.94 KSchi needed two eows to dra~ the Venus-vagon in pro­
\d>' l3 ~ ~ The seal shQwjng a 0t cessions. I sall this 4, years ago. Now finaally: 

k 
buH olcture, 1 that in the case of planet Mercury (116 days) 

° ° *d is thus a PlctO- two bitches vere needed for correlation,cf. DO'ca ra.a-k~l. gau-~l.- ga rial bilihgual 

the rolling-eyed- cow-lover 

der rolläugige Kuhliebhaber M-l079 (pl0l, Corpus 2, Mohenjo Daro) 


Ihe proper Sanskrit-word for 'rolling eyes' is caläk~i ~ f U 11 ')' ,f \ [J r?\r l~S 1h?S B~son-
(IE root k"el- IIith k"e-k"lo- • Skt. cakra- 'I/heel' and U , LV X llJ c 1 plcture 
cal-, car- 'tu;n, r?1l'1; Skto-engl.Oict.~acdonel1: vi gau lU-bha süd-triloka ·29. f)
p90-a: cakra nt. 'clrchng'; p2-b: ~ksi nt. 'eyel. /the world 
p86-~, ~o· -gau 'COII'; pJ24-c: ~~dga"gallant,libert~- (B~son) without coy! desires killing 

- , , ' -'f'~~" _. • "., ne. (BIson) ohne Kuh wünscht Tötung der
I , ',(t' , ""'=.',, Drei-Wel t (modified rebus: süd 'kill'Ra t~1f ._~" ~ is here written süd_t__ ) 

Sanskrlt-Engl.Oict.Macdonell: p219-c: vi 'without' ° 

P~~7~bo go : "gau '~Ol/'; p264-a: lubh- 'to desire, wish';*139.6 P ° sud I to bIll; P113-a: triloka 'the 3-world ' ; 
Helsinki 2519 (Parpola 1994 p95-a) 

m V U";Q lf600a 
BHÄRA vi gau si-d.dha.na-k~a svar­ ßlfaB 
= BHÄRA vi-go sid-dha naksa 


sva-raj 1.5.95, burden (1) 
 M-239 (p59, Corpus 1, Mohenjo Daro)KSchi 

burden, without cow, (to be) 


successfully approaching self­ Lf U e~ 11 tl!J 25~~hi9~ 
ruling / die Last, ohne Kuh, (the bison) , _ "12.6 
erfolgreich sich der Eigen­ vi gau bhara sa at nara-bhag 

ständigkeit anzunähern without cow carrying sharpness~ 
then the priest (= man of gifts)

There are texts praising the cov as the best leans 

of subsistence (the sharp bison will be sacrificed)

Sanskrit-Engl. 	Dict. by A.A. Macdoneil 1893, London 
 The bison picture and the legend of the seal are in
p2~-a: bhir~- I. 'burden load, labour, etc.' agr••• ent. The redundand bull, IIithout COIIS beiogp219-b: vi 'vithout'; pä6-b: go (. gau) 'cov'; Jharp • dangerous IIill be sacrificed.
p350-a: siddha- pp (root sidh-) 'hit, acco.plished, ~anskrit-Engl.ßict. by A.A.Kacdonell 1893 London:

achieved, effected, fulfilled, successful etc.' p213-b: vi 'llithout'; p26-b: go • "gau 'COII' ;
(§- and s- are 	occasionally intercbangeable in p209-b: bhr, bhar 'bear, carry'; bharao 'carrying'Indus-script 'orthography') 	 , 

p129-a: dh~na- nt.'chattels, goods, IIealth ete.' p).o-c: ii 'to sharpen'; p38-a: ät land, then, also'; 
(Ilritten by by the dhanu-shooting-bov-pieture) p157-a: nara 'Ian'; p201-a: bhaj, bhag 'give,distrib.' 
here used in phonetic rebus, dha- for ~i-ddha, 
and -na for the follolling naksa 


p13S-a: na~~a- 'arrroaching, reaching, attaining'

p311-b: svar (indecl.) 'sun/Sonne', cf. latin 


sol frol svel, Aurelius frol a-sllelyos 'big eye'. 

svar- is here used in rebus to build the folloving 


p311-c: sva-r~j adj. 'self-ruling, self-quidinq' 

(. Indus-script lerely svar-ra, omission of -J ) 


The circle as leaning the sun is knovn in post-Indus 

India, see e.g. ~arpola 1994 p200: Fig.ll.2 ilages 

and sy.bols of the nine planets, in the centre: Sun. 

Svar, not Sürya, lias thus the InduS"script nale. 
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Kurt Schildmann Indus Scriot Deciphering crocodileBonn, 61.10.1995-A Pictoriäl Bilingual 
(1) U;1

Indus/Sanskrit kumbhi '(sacrificial) kumbhi-ra ( I 
vessel, *sacrifice' cf. ~U~ M-479 tJOThe 'crocodile' kumbhi-raplus -ra = Ind./Skt. _ tp , is the 'executive' in cases where . --- -, --~---, , kumbh:l-ra UJf 11'/ people have to end their livesf~:'~w.ll" ~ " I'~" crocodile' '.L-J under a divine or juaicial ver­' ~~'{~ "' " ,.: #!?J' .:.,. ~ A~ to 'vessel/sac..-i· ­ dict, be it because of bad con­,.'J:f -"'. . .;.p~~ • f:lce cf. 1;he photo 

.....-.. ' --:' , ~- M-.17~ .• ' - of M-4 79/ * 126.3 duct, or bad luck. The relative 
- -~.- verdicts usually ~ing as last 

Tablet in bas relief word kumbhi-ra UII [jaiso in dual 
-rau 111 ••, or plura -ra-ra {/lIM:-450-A (p110, Corpus 1, !!ioh. Daro) The word, or picture, also on re­

~ r ~ ur ~.!-' 17.4.95_ * ~ 25· 6 verse, replaces a long phrase.
U A *kumbh i-TE. = 

Tablet in bas r~liefvi jani hasta PICTURE OF CROCODILE 
H-833-A+A-bis (p329 Corpus 2,Harap.)

without woman's ' care, CROCODILE pi IX' 'li (J9 * 117·3 
Sanskri t-Engl.O ict .Kaedonell: 9.~.95 

p279-b: vi 'without'; dus-carans (~ 11 ta cC'.kr.3 


recurringp98-e: jani f. 'wifa, wOlal'; 
b~d contiuct, end of CRreer~J76-b: hub I. 'hand, eare" 

.: .'...u70-b: kUlbhira I. 'erocodile l ..
the obv:rse (e~5-1) hf1.s: tJ \1 /--;blf» 
ku~hhi-ra 'crocodile', lunmistak­M-27 (p16, Corpus 1, Nohen .;) *100.1 

Becal/se of the crocodile-fah .entioned on the ob­,"-...'A /:'- ~ q. FI,I\ ) IIL
lU ~/1<: \.!:/ u u . 'Z3.03.95KS~hi verse the main text is rather a Qessa~e announcing

death-penalty. Hacd.1993: 
tri1-t~ij-car~~a ~i triloka p122-c: du~-carana 'do-••ing BI deeds'. ,. ',1' 

va R~mbh:l-ra i~-tri1 
p17-b: anta 1I.'edge,end'; " 
90-a: cakra "i:are~r' . ' . three times three ways offers the Cl0-b, k"m" '"."dil. ~ .~ 

world, else cro~odile bei~g maste~ 
H-40B (p267, Corpus 2, Harap~*109.2 

1 f CL '1J~ i \ 11 ) ~ 
U ~:x:. l /ß 1.4 ~ 95 

. ä.a _' ~ 
V:l-aV:l sara at k~mbh:lra . rava 

copulating's violence and croco­
dile's proliferation / Gew~lt Qer 
Paarun~ und Verm~hrung der Kroko­
dil~ Sanskrit-Engl.OicUiacdonell 189i 

, I 

p348-b: sära 'polier'; . 
M- 192 (p53, Corpus 1, ~v1ohe .) *53.3 ,303-.,pulation, palring; ""'r' 'C!-~~ 

thrtva alter- 04.02.95 KSehi 
na lves ' p38-a: ~t 'and,then l ; ,U~ LJ ,10-b, k..bht" .- fl'b" )

kumbhI PRAsNA kumbh1-ta 'crocodile' IIritten by ussing kUlbhi 'veslel' in 
p251-e: rava 'roaring' • ayglent of 'sharks/rogues'.sacrifice, adoration (ar). cr9.codile 


Opfern, Anb~t~n f .,,\ '~1. -.(' 
 H-3 (p159, Corpus 1, Hnrappa)'. *62.2(oder) Krokod:ll - " 
, ' \ ' , ':l f,..r1!t Hit 11 CIl ~ 1\\1 } " 

U_ ~l= I\t -1./ ß:!j V KSehllng Uä.ln being devoured by "..".; , , ' S ' 13.02.95 
~~n~~rh~~ng!.Diet.Hacdonell: i~; .' vi van ~apta at dhu-as rsa 
p70-b: ku!bhl f. 'pot"offering' :- I ' , kumbhi-rau

and kUlllbhlra I. 'erocodile'. '," _',' ; 1 .' without dogs(= guar­


dians): damned and killing men: 
'.... 

Tablet in bas relief, no icon. the two crocodiles (m + f.) 

H-766-B:(p323 Corp~s 2, Harappa)


" r: * 11 6 • 2
LI 1I hpta·~ 'cursed' 8.4.95 

~ t seven crocodiles
kum bh l-ra sap a. . ..... , _ ' s:leben Krokod:lle ....' . ­:l ' ; '. :;ällskrit-Eng~Dict.Maed~nell 1693: 


: ' P70-b: ku~bhlra 'crocodlle', con­
, .. - , tains kUl1lbhI 'pot I in rebus. ..

• Sanskrit-E.Oie'.~acdonell 1893: p279-b: vi 'vithout';
the obverse -B has a variant of p323-a: ~van 'dog' (cf. ~un- as in ~uni f. 'biteh')
th e ' moon -s ign. r'and p3l7-b' sap ta '7' or L:>ap ta • p307-b: ~apta 'curse~' . sapta '7'; dhva~!- 'fake pert'sh'

" Icursed' in rebus .p13~-c; p~7-c: r~a lan'; p70-b: kumbhlra crocodl e'. 

dreimal drei Wege biet~t die Welt. 
oder das Krokodil , wird zum Herrn 

Sanskrit-English Diet. by A.A.Kacdonell 1893,london: 
113 " t· ,1' " _~, 1EII_J/!I-:-1:L""

,p -a. rl- Je 

p92-b: earana 
/ 

'vay,lethod'; 
p310-e: ~a 'gain' . 
P113-e: triloka 't:,e 3-vorldt-;"1l21~-e : va' as it vere' 1 
P70-b: kUlbhira •• 'croeodila'; p47-e: i~it~ 'lord'. 

,Hunde ( • Wächter):
t§1end ~,ns~hen,
.annl. t· Velb1.1 

~~ri;d'''-''' "-p.... ~~..,..; . 
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Indus Script Deciphering crocodile
Kurt Schildmann Pictorial Eilingual (2)Bonn, 01.10.1995-E 

Below mo~e warnings kumbhl-ra U11 
The vessel-offering kneeling per~on threaten1ng people ' ~ 
before a tree, photo on top of the with punishment by being devoured 
Preceding page, does not worship a 
tree since Sanskrit däru 'tree' 
is in rebus däru 'generous, giving 
abundantly'. Re does it in honor 
of the souls of dead spear-bearers. 
,See CTIT/Corpus of Translat., *126.3 

Tablet in bas relief, no icon. 
H-743-A (p322, Corpus 2, Harappa) 

*115.4V01~)J; , 7.4.95 
vi kurubhf-ra kala sara 

no crocodiles, time of voyaging 
keine Krokodile, Zeit für Schiffs: 

rei s en. Sanskrit-Engl.Did.r.acdonell 1893: 
p279-b: vi 'llithout , no'; p71-b· ~1I.hh'"'' Icrocodile' 
IIritten by using kUlbhl 
'pot' i n rebus,. suffix. 

p67-b: kälä I. 'right-tile l 

p340-b: sara '*sea, sea-f 

This 'tile of voyaging' ,ay refer to waters without 
crocodiles, alligators or other aQaatic monsters/beasts . 

Tablet incised, no iconograph) 

H-951-ATn(p341 Corpus 2,Harappa) 

A \ ~, '?.-U= .' 0 * 1 1 8. 3 


I Cf-! 1\ /0 a t 10.4.95 

arya bhar i k~a 


the bAd f!;Uy brings 
~ d·l \>'\\\1B) k um bh1-ra-ra = croco 1 es 

ar: 0 bscllre cursin~ statement 
l,: "li . ' t ._ ' ~~ 

~ ~ . , ~ 
, " " " . " " ' ,' ~ I'~. 

. . - ­

M-5 11 /5 12 (p12" Corpus 1, Moh~)~60.3 
or Parpola, A. 1915 p191, line (1), 

(2), (3) = copper tablets, here: the 
monster whose head is a mixture of 
elephant (trunk) and sheep (horns) 

va hastin 'like elephant'(1)~ 
1f~ r- 11.02.95

(2)~J V 1J~ -9:\1 KSchi ~ 
va-hastin si-ra Ilike elephant head' 

(3) ~ ~)( tf~' lf~~l\ }
)~"t-(;tl 

va-avi si-ra 'like sheep head' 
.A) lJ 111 Discu~sed in German in EIStEntziff. 
" , here Improved p323-a: ~va 'dOi' and 
M-511-B same gr~ph: sva 1olln' 6· Hro5..odile)

( ) p46-b: lß 'chase'; p7 -b:"kulbhlra J 
reverse already discussed in 'Introdudion'. 

Sanskrit-Engl.Dict.Kacdonell 1893· 
p396-c: hastin I. 'elephant' (~V\, cf. hasta 'hand + 

trunktproboscid' graph shows ~ hands ~~ 

p313.c: kira- nt. rhead' ;p30-c: avi I. 'sheep' i 

reverse: ~va is, kUlbhiL-rau 'dog chasing crocodlles'. 

W 
+ Parpola, A. 1975 p398, Line (38) 

tllo-headed Ionstor 11.. 02,95 K$chi 

if>X<.tJt~ ';60.2
( ­

(35) vi-tta äsu ULÜKÄ_a-srl 

the well-known rapid death, a 

misfortune 


der bekannte schn~ll~ cT~d, ein 

Unheil Discussed in'erun in 199-\, Elst 


Entzifferung der Indus-Schrift', here ilprovod: 
The 2-he,dad lonster-picture is in the text of an. 
other tablet with salo picture correctly denotod 
ra-pa. Sanskrit rapas 'Ionster. bodily deficient'. 
The above taxt is a lossage expressing the falous 
verdirt 'to be killed'. 
Sanskrit-English Dict. by A.A. Kacdonoll 1893 lond. 
P282-b: vitta (root vid-) 'known, fa.ous'~ 

I/I P~3-t-: 'ä§u 'rapid'; ,I sYlbo~egfh)
'~ (1\ '" P55-a: urukatuluk.! f. 'owl' ~ 
~ J' , p33-a: a-~ri f.'lishap':

3)i: The glyphs on tho Plev'erse 
uy cryptographically contain ~ ,kulbhi-rau '2­
crocodiles' (. food for thel) At the end redupli.
cated, is kar-kar. 'lake lake'. ' 

C-24 (p333,Corpus 1,Chanhujo-daro) 
\J/ .x...... {I Cl 11\0 1*131.5 
1 I ~._ \ _ J \ tJ \\ 25.4.95 

tris 2 "Rama" r~ at a-kar-ya 
• • • •• kumbh1-ra-ra p70-b: kll,bhira

crocoolle 
threefold 'Räma' is giving,and not 

to be done (is feeding) of croco­
diles / dreifach gibt Rama und 
nicht muß erfolgen (die Fütterung) 

der Krokodile \' 'tl'( /..
Sanskrit-Engl.~ict. . . '~';- ).;... ," :\,.. I~'
Kacdonell 1893. " ..." 
p111t-a: t~is '3.fOldn,~~1~~'1J,.\ ' 
p251t-b: ~a.a haro of'i~).' ' J 

the Rä.ijana; " _ ' -. ~ 


p252-b: ri 'giving';,~~",:.:..J1IIii 

p38-a:at 'and'; 

p72-a: 'kr,karya,a­
not to 6e done . 


Tablet inci~ e d, no iconography 
H-921-928-A + B (p340 , Corpus 2, Har.: 

*111.9A) ~) 

" a, t " 
 9.~.95

b nar 1 1S 

brings at time of crescent 
p70·b: k)Jlllbh~ra 11. 'crocodUe',B) V \\\ using kumbhl 'pot' in rebus + -ra. 


kumbhi-rau 'two crocodile~ 

(.akes offerings at crescent-ti=e by '. 

feeding ~ pair of crocodiles?) Macd. : 

p209.b: bhr, bharati Ibrings, offers'; 

p46-b: is f. 'juice,libation, refreshing,'crescent ' ; 

Failing to .ake these offerings lay entail being de­

~oured by crocodiles. 


http:r-11.02.95


Kurt Schildmann Indus Script Deciphering 
Bonn, 01.10.1995-C Fictorial Bilinguals crocodile 

As a threat, sindhu 'river'~re-
places also kumbhi-ra 'crocodile'. 

The 	Hindu-funeral-rite of confiding 

-1 	 *133.1 cursing 
Helsinki 3419 (Parp.1994 p8 1-a) 

~I CS+-- 25.4.95U 	fl E 1f f\ii1 AC KSchi 
~umbhi-ra/la graha vi trä-tri avi 

crocodile graaRing~no-pro~e~t6~ ~heep 
Krokodil schnappend beschützerloses 

Schaf The Indus-til~ 10 required to vrite and read 
the above lapidar statelent is far superior than lodern 
average 10 of edl.'~ated persons. The U·shaped graph is 
a pot-picture, by convention, the pot is here called 
Sanskrit kuabhi f. 'pot, jar, pan'. Under rebus, . 
said kUlbhI is prescribed to be used to denote the 
first part of the nale of the crocodile. The phonetic 
syllabic value -ra/la cOlpletes the crocodile-nale. 
A.A. ftacdonell, 1893 kUlbhi-ra/la I. 'cocodile'. The 
vhole text confirls our reading. The idea of grasping 
is rendered by a picture of ahand, here probably Skt. 
graha- 'grasping'. · The bird-picture refers to vi 
'bird', in rebus Skt. vi 'vithout'. It follovs the 
vell-knovn trä-glyph (Skt. trä 'to protect'). To 
render the suffix -tri (cf. LaHn -tri-x:: as in bea­
-tri-x) the nUlera! Skt. tri 'three' • /11 vas 
in rebus invoked, but three tiles infixed, 2 tiles ho­
rilontally, 1 tile vertically. ."\.~ 
The logogral avi 'sheep' is partly phonetic, it has 
the 4-stroke i-l3rk thus contrasting I{ith ~ . 

ava 'dovn', often used in rebus. 
Relelber that the syllable ra/la belongs to the series 

11 ra/la, 1/1 ru/lu; 11I( ri/li • 
Sanskrit trä-tc 'protector'. popular tra-tri. 

~arpola, readin~ the digraph {) I( frOI right to 

left, speaks of 'tvo pots', disregarding the fact that 


11 is never the nUleral · 'I .' tvo I • 


*133~2 

2 Helsinki 3312 (Parpola 1994 p81-a) 

j;; u " g t! l%i A/;fv'r }
NARA kumbhi-ra GRAHA vi trä-tri karin 

cursing(1) 25.4.95 ~Schi 
Mister crocodile grasping a sheep 


whose protector is not acting 

Herr Krokodil schnappend ein Schaf 


dessen Beschützer untärig ist ~'~o.bC"t 

For 	full details see Helsinki 3419 ~\i-33." 

The funny 'lister crocodile' vas probably in lore ar­
chaic vri Hngs ilpossible since instead of the HAKA­

un-picture the picture of I ,·crocodile/lizard/alli ­
gator vas prefixed as a deterlinative before tne logo­

syllabic vriting of 'kulbhi-~a'. 'the crocodile'. 

The tvo pictures look sOlevbat alike. ~ ~ 

The glypn karin 'Iaking, acting' . "( , 

belongs to the series of kr-, k.ar-'uke
 ' i
" kar-; ~ kara; A kari( n) ; , 


vhicn has sOle lore structurings J?\l. etc. 


corp~es/bones/ashes (3) UII 
to r~ver ~anges seems kumbhi-ra "' n"l 
an extens~on of what ~ 
was originally somewhat differer.t. 

'(1) 	 E p:: re,,-!u;lication lohcr.."t
E . h'e 9 yph E. occurs nly e t-· ni ti 11y 

, excep{ing , cases vhere i~ i~ ~n~, ~rd, tth 

cursing beast may- grasp'" (1) 


reduplica Uon inherent gräha graha' reduplic.


ß R =;Q.' g f. > t inherent 
sära sara. SA~A 
pover (stops) gräha graha > 'RAKA 

expulsion beast (Iay) grasp 

It appears that one sign (see above SA~A ~and 
5ftAHA~ )vhich denotes tvo hOlionYlous vords, sillul­
taneously evokes both of thell thus saviD9 repeti­
tion of the sign. 1-2 3-6 133 

Tablets inclsed, no iconography 
H-943/944-A+B (p341, Corpus 2,Harap.) 
A) 	 G ::f\ I L; 10.4.95 '. *,118.,4 , 

l:::.. 1\ ILII _ . 

grana graha Durg ä " ~~ä 11 . . 

beast may grasp Durga's 'Earth' 

B)Bi~t ;~;nappe Durgas 'Erd~. 
~ 	 ~crocodlleIc um bh~-ra , 

. ,I-r';T '''', .,..~~ Krokod~l Sanskr.-E,D.Macdonell:
·'t: . ' 111 'beast of prey,alliga_: J~/~r.~~ ~88.c: gräha
-' . , .~-!; .. : " I tor, crocodi P., serpent I;
~,i~h:~. ~P87-c : graha Igraspl; 

p121-c: Dur9~ S~i~a's (or Vishnu's) wife , lIalir~ous';
018-a: k~ä f.' Earth, abode I; 

The cursing (see 5 special pages) refers to Our~a's
dOllain of influence. 

Tablets incised, ~o iconogr~phy, 
change of phiJ"sophy in Harappa, 
Texts correct and mirrored, 

H-934-A+B (p340, Corpus 2, Harappa) 
A) ~ V 4, 10.4•95 : * 11 8. 1 

-h h . "l..a 11~~a 	a gra a V~-av ~ ~. , . ~ 

beast may grasp copulation 
I • 

Biest schnappe die Paarung 

B) U 'ill 
:l-[' 1ml." , .,

kumbhi-rau '2 crocodi les' ~! ::.' ,: . I '~ 
<,.'" l: ! 

(B-932/9;3-A+B (ibidem) show the a­
bove !+B-texts ~irrored) 
lnherent in .9raha is a Quasi reduplication, such in. 

herent re4.11.pl. is in the ca se 0 f sara often iIIarked 

by = infixed into the preceding gotra-glyph. 

For 'cursings' see the 5 special pages. 

Sanskrit-Engl.Oict. by A.A.Macdonell 1893 London: 

p88-c: graha I. 'beast of prey'; p81-c: grana 'grasp'; 

0303-a: vyaväya 'copulation, pairing'. 

p10-b: kumbhira ~. '~rocodile, with kUlLbhi Ipot' in 


rebus. I he ending 'lr)au is a dual. 
.)\, /i
/~ Il~' H-936 ~1)-A+B equf~ling n-934-A+B 

http:re4.11.pl
http:CS+--25.4.95

